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All information provided in this publication is generally up to date at the time of printing. Moreover, this publication was prepared with the greatest possible care. However, we cannot rule out 
printing errors or translation mistakes. Furthermore, we reserve the right to change products, specifications and other information, or changes may be necessary due to legal, material or other 
technical requirements, which no longer could be considered for this publication. For this reason, we are unable to accept any liability if this is based solely on the information contained in this 
publication. Instrumental in connection with information about products or services are always the purchase order, the concrete product purchased and the related documentation or the 
information provided by our specialist staff in the specific case.

Did you know? All our products are REACH-compliant!

REACH is a regulation of the European Union adopted to improve the protection 
of human health and the environment against the risks that can be posed by 
chemicals, while enhancing the competitiveness of the EU chemicals industry.  
It also promotes alternative methods for the hazard assessment of substances  
in order to reduce the number of tests on animals.
Source: www.echa.europa.eu/de/regulations/reach/understanding-reach

Sustainability
Acting sustainably is essential to offer perspectives to future generations and 
leave them a sound environment. Our structures, processes & systems are thus 
continuously being reviewed and improved within the framework of our certified 
energy & environmental management systems. In doing so, we reduce carbon 
emissions and the volume of waste we produce, cut our energy and water  
consumption, use natural resources carefully, and develop pioneering products. 

First ecobalanced electrical conduits 
Being the first provider of ecobalanced electrical conduits, FRÄNKISCHE pledges 
itself to ecological sustainability in construction. FRÄNKISCHE provides certified 
environmental product declarations for selected plastic corrugated conduits with 
the co2ntrol name affix. These specify all ecologically relevant details of the  
conduits. By using regenerated materials, FRÄNKISCHE consumes up to 60 % 
fewer fossil resources and saves up to 47 % of CO2. 
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Bu yayında yer alan tüm bilgiler baskı tarihi itibarıyla güncel olup, bu yayın azami özenle hazırlanmıştır. Ancak baskı hatalarını veya çeviri hatalarını tamamen dışlamak mümkün değildir.
Ayrıca ürünleri, teknik özellikleri ve diğer bilgileri değiştirme hakkımız saklıdır; yasal, malzemeyle ilgili veya diğer teknik gereklilikler nedeniyle bu yayında dikkate alınamayan değişiklikler
gerekebilir. Bu nedenle, yalnızca bu yayında yer alan bilgilere dayanılması hâlinde herhangi bir sorumluluk kabul edemiyoruz. Ürün veya hizmetlerle ilgili bilgiler açısından belirleyici olan her
zaman sipariş formu, satın alınan somut ürün ve ilgili dokümantasyon veya uzman personelimiz tarafından ilgili durum için verilen bilgilerdir.

Biliyor muydunuz? Tüm ürünlerimiz REACH uyumludur!

REACH, kimyasalların oluşturabileceği risklere karşı insan sağlığının ve
çevrenin korunmasını iyileştirmek amacıyla kabul edilmiş bir Avrupa Birliği
düzenlemesidir; aynı zamanda AB kimya sektörünün rekabet gücünü de
artırmaktadır. Ayrıca hayvanlar üzerinde yapılan test sayısını azaltmak amacıyla
maddelerin tehlike değerlendirmesi için alternatif yöntemleri teşvik eder.
Kaynak: www.echa.europa.eu/de/regulations/reach/understanding-reach

Sürdürülebilirlik
Sürdürülebilir hareket etmek, gelecek nesillere bir perspektif sunmak ve onlara
sağlıklı bir çevre bırakmak açısından hayati önem taşımaktadır. Bu doğrultuda
yapılarımız, süreçlerimiz ve sistemlerimiz, sertifikalı enerji ve çevre yönetim
sistemlerimiz çerçevesinde sürekli olarak gözden geçirilmekte ve
iyileştirilmektedir. Böylece karbon emisyonlarımızı ve oluşturduğumuz atık
miktarını azaltıyor, enerji ve su tüketimimizi düşürüyor, doğal kaynakları özenle
kullanıyor ve öncü ürünler geliştiriyoruz.

Eko-dengeli elektrik borularının öncüsü
Eko-dengeli elektrik borularının ilk sağlayıcısı olarak FRÄNKISCHE, yapı
sektöründe ekolojik sürdürülebilirliğe bağlılığını taahhüt eder. FRÄNKISCHE,
adında co2ntrol eki bulunan seçili plastik oluklu borular için sertifikalı çevresel
ürün beyanları (EPD) sunmaktadır. Bu beyanlar, boruların çevreyle ilgili tüm
önemli detaylarını belirtir. Geri dönüştürülmüş malzeme kullanılarak
FRÄNKISCHE, fosil kaynak tüketimini %60'a, CO2 tasarrufunu ise %47'ye kadar
azaltmaktadır.
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Underground installation using Kabuflex® R plus

Sound underground cable protection requires first and foremost safe and absolutely 
reliable products. In addition to the simple mechanical protection of media, the cable 
conduits also serve as unused conduits. This offers another handy advantage  
especially in electrical installations, because it allows subsequent feeding of cables 
and wires.

Installation underground or under roads and squares as well as building lead-throughs 
are the main applications for Kabuflex conduits. Additionally, the energy requirement 
for outdoor facilities has changed significantly over the past few years so that the 
use of underground conduits is recommended. 

Application examples

Note

According to VDE 0100-520, cables 
must be installed at least 0.6 m 
underground, under roads at least 
0.8 m. Lower depths are possible 
when cable conduits are used.

Installation requirements are speci-
fied in VDE-AR-N 4222, e. g., cable 
conduits are to be installed at least 
50 cm below the top edge of the  
traffic area, while the conduits  
(top edge) must be placed at least 
10 cm below the planum (installation 
instructions from page 12).

Kabuflex R plus 450 co2ntrol

	■ Reliable protection of underground cables with normal pressure loads

	■ Under roads and squares

	■ As a building lead-out for annexes or to the garden

Kabuflex R plus 750 co2ntrol

	■ Reliable protection of underground cables with increased pressure loads

	■ For concrete installation according to VDE 0100-520

	■ Under roads and squares with minimum cover

	■ As a building lead-through for connection to the low-voltage network
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Kabuflex® R plus ile yeraltı tesisatı

Sağlam bir yeraltı kablo korumasının ilk ve en önemli koşulu güvenli ve tamamen
güvenilir ürünlerdir. Kablo boruları, ortamın basit mekanik korunmasının yanı sıra boş
boru olarak da işlev görür. Bu durum, özellikle elektrik tesisatlarında kablo ve tellerin
sonradan çekilebilmesini sağladığından ayrı bir pratik avantaj sunar.

Yeraltına, yollar ve meydanların altına döşeme ile bina geçişleri, Kabuflex borularının
başlıca uygulama alanlarıdır. Ayrıca açık alan tesislerinin enerji ihtiyacı son yıllarda
önemli ölçüde değiştiğinden yeraltı borularının kullanılması tavsiye edilmektedir.

Uygulama örnekleri

Not

VDE 0100-520'ye göre kablolar
yeraltında en az 0,6 m, yollar altında
ise en az 0,8 m derinliğe döşenmelidir.
Kablo boruları kullanıldığında daha az
derinlikler mümkündür.

Döşeme gereklilikleri VDE-AR-N
4222'de belirtilmiştir; örneğin kablo
boruları trafik alanının üst kotunun en
az 50 cm altına döşenmeli, boruların
(üst kenarı) ise platform seviyesinin
en az 10 cm altında olmalıdır (montaj
talimatları için bkz. sayfa 12).

■  Normal basınç yüküne sahip yeraltı kablolarının güvenilir korunması

■  Yollar ve meydanlar altında

■  Müştemilatlara veya bahçeye bina çıkışı olarak

■  Artırılmış basınç yüküne sahip yeraltı kablolarının güvenilir korunması

■  VDE 0100-520'ye göre betona gömme montaj için

■  Asgari örtü derinliğiyle yollar ve meydanlar altında

■  Alçak gerilim şebekesine bağlantı için bina geçişi olarak
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Properties and advantages

Kabuflex conduits are manufactured according to DIN EN 50626-1 and are  
constantly monitored, thus guaranteeing consistent quality standards.

Manufactured in structured-wall design: corrugated outside welded together with 
inner surface. State-of-the-art technology turns this strong, pliable conduit into a 
homogeneous unit.

	■ Kabuflex is produced in coils and straight lengths. The two designs are easily 
compatible using couplings.

	■ The impact strength and breaking resistance of PE makes loading, backfilling, 
etc. also possible in subzero temperatures.

	■ Kabuflex made of PE is resistant to acids and bases according to DIN 8075,  
supplementary sheet 1.

Kabuflex can be cut and sawed easily and is also easy to install due to its pliability.

Therefore, it ensures effortless, quick and rational working in addition to easiest-
possible loading, transport and storage properties.

Couplings allow combinations with common cable conduits. 

The low-friction inner surface with optimized insertion characteristics facilitates 
inserting wires and cables.

Simple installation

Structured-wall design and PE – two invincible advantages

Kabuflex R plus 450 co2ntrol and 
Kabuflex R plus 750 co2ntrol

Bend radius Kabuflex R plus, type 110
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Özellikler ve avantajlar

Kabuflex boruları DIN EN 50626-1 standardına göre üretilmekte ve sürekli
olarak izlenmekte, böylece tutarlı kalite standartları garanti edilmektedir.

Yapısal cidar tasarımıyla üretilir: oluklu dış yüzey, iç yüzeyle kaynaklanarak
birleştirilir. En yeni teknoloji, bu sağlam ve esnek boruyu homojen bir yapıya
dönüştürür.

■  Kabuflex, makara (rulo) ve düz boy olarak üretilir. İki tasarım da manşonlar
kullanılarak kolayca birleştirilebilir.

■  PE'nin darbe dayanımı ve kırılma direnci, yükleme, geri dolgu vb. işlemlerin
sıfırın altındaki sıcaklıklarda da yapılabilmesini sağlar.

■  PE'den üretilen Kabuflex, DIN 8075 Ek Sayfa 1'e göre asitlere ve bazlara
dayanıklıdır.

Kabuflex kolayca kesilip testere ile kesilebilir; esnekliği sayesinde montajı da kolaydır.

Bu sayede zahmetsiz, hızlı ve rasyonel bir çalışma sağlarken, mümkün olan en
kolay yükleme, taşıma ve depolama özelliklerini de sunar.

Manşonlar, kablo boruları ile birleştirmeye olanak tanır.

Optimize edilmiş çekim özelliklerine sahip düşük sürtünmeli iç yüzey, tel ve
kablo çekimini kolaylaştırır.

Kolay montaj

Yapısal cidar tasarımı ve PE – iki üstün avantaj

Kabuflex R plus 450 co2ntrol ve
Kabuflex R plus 750 co2ntrol

Kabuflex R plus, tip 110 için bükme yarıçapı
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Supply lines for power and communication cables are generally required for every 
building connection. Access to the building is provided via a building lead-through. 
However, cable network operators specify stringent standards regarding connections 
to the low voltage system and demand standard-compliant systems for building 
penetrations. In order to meet the requirements for proper sealing, FRÄNKISCHE 
ensures gas-tight and water pressure-tight building lead-throughs (for wall and  
foundation slap applications up to 1.5 bar) using the Kabuflex system. Power and 
communication cables can thus be connected quickly and according to TAB 2023. 
Whether wall or foundation slab lead-throughs, FRÄNKISCHE proves its electrical 
installation system competency with the perfect combination of cable conduit,  
sealings and feed-throughs. 

For installation in core drill holes or casings. 
Tightness tested according to DVGW VP 601.

Approved products

	■ Kabuflex R plus 750 co2ntrol

	■ Kabu-Seal

	■ Kabu-IN DD

	■ SD end cap or Kabuflex KDS SD (two-piece)

Application examples

Wall lead-through for buildings with basements

Building lead-through for buildings with and without basements

For installation in concrete buildings yet to be built.
Tightness tested according to DVGW VP 601.

Approved products

	■ Kabu-FESH Set Elektro B building lead-through:

	■ Kabuflex R plus 750 co2ntrol

	■ Wall collar set

	■ Kabu-IN DD

	■ SD end cap or Kabuflex KDS SD (two-piece)

Foundation slab lead-through for buildings without basement

Note

The building lead-throughs are suitable 
according to TAB 2023 and meet the 
requirements of 
VDE‑AR‑N‑4100:2019-04.

Application: 
Waterproof concrete wear class 1 and 2
W1-E according to DIN 18533

Application: 
Waterproof concrete wear class 1 and 2
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Her bina bağlantısı için genellikle güç ve haberleşme kabloları için besleme hatları
gereklidir. Binaya erişim, bir bina geçişi üzerinden sağlanır. Ancak şebeke
işletmecileri, alçak gerilim sistemine bağlantılar konusunda sıkı standartlar
öngörmekte ve bina geçişleri için standartlara uygun sistemler talep etmektedir.
Uygun sızdırmazlık gerekliliklerini karşılamak amacıyla FRÄNKISCHE, Kabuflex
sistemini kullanarak gaz sızdırmaz ve su basıncına dayanıklı bina geçişleri (duvar
ve temel plağı uygulamaları için 1,5 bara kadar) sağlar. Böylece güç ve haberleşme
kabloları hızlı bir şekilde ve TAB 2023'e uygun olarak bağlanabilir. İster duvar ister
temel plağı geçişi olsun, FRÄNKISCHE, kablo borusu, sızdırmazlık elemanları ve
geçişlerin mükemmel kombinasyonuyla elektrik tesisat sistemi yetkinliğini
kanıtlamaktadır.

Karotla açılmış deliklere veya kılıf borulara montaj için.
Sızdırmazlığı DVGW VP 601'e göre test edilmiştir.

Onaylı ürünler

■  Kabuflex R plus 750 co2ntrol

■  Kabu-Seal

■  Kabu-IN DD

■  SD uç kapağı veya Kabuflex KDS SD (iki parçalı)

Uygulama örnekleri

Bodrumlu binalar için duvar geçişi

Bodrumlu ve bodrumsuz binalarda bina geçişi

Henüz inşa edilecek beton binalarda montaj için.
Sızdırmazlığı DVGW VP 601'e göre test edilmiştir.

Onaylı ürünler

■  Kabu-FESH Set Elektro B bina geçişi:

■  Kabuflex R plus 750 co2ntrol

■  Duvar manşeti seti

■  Kabu-IN DD

■  SD uç kapağı veya Kabuflex KDS SD (iki parçalı)

Bodrumsuz binalar için temel plağı geçişi

Not

Bina geçişleri TAB 2023'e uygun olup
VDE-AR-N-4100:2019-04
gerekliliklerini karşılamaktadır.

Uygulama:
Su geçirmez beton aşınma sınıfı 1 ve 2
DIN 18533'e göre W1-E

Uygulama:
Su geçirmez beton aşınma sınıfı 1 ve 2
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Note

Network operators, e. g., Bayernwerk 
Netz GmbH, recommend Kabu-FESH 
Set Elektro B for standard-compliant 
building lead-throughs. 

Note

Video of the building lead-through

Properties and advantages

Kabu-FESH Set Elektro B one-use building lead-through

The Kabu-FESH Set Elektro one-use building lead-through for floors is used for 
buildings without basements. The Kabuflex R plus 750 co2ntrol cable conduit  
included in the set is manufactured/tested according to DIN EN 50626-1 and  
features the N750 classification.

Therefore, the cable conduit for underground cable protection is suited for safe 
building lead-throughs and embedding in concrete.

When combined with the Kabu-IN DD system components, the wall collar set,  
or Kabu-Seal, the system features an approval mark confirmation of the DBI GTI 
Institute for Gas Technology (DBI-Gastechnologisches Institut GmbH Freiberg). The 
DVGW energy test laboratory has successfully tested the tightness according to the 
VP 601 test regulation. 

Easy and quick installation without requiring special tools

The installation of the FRÄNKISCHE building lead-through guarantees the reliable 
sealing of the conduits through the ground up to the building and is also suited for 
feeding through the concrete foundation slab.

The continuous conduit connection up to the property line allows a flexible lead-through 
of the supply line irrespective of the construction progress. Power or communication 
cables can be exchanged at any time without requiring complicated excavation.  
The KDS SD cable feed-through plug (two-piece) ensures a sandtight seal in the 
conduit trench. 

Additional advantages are the space-saving installation of the building and network 
connections and the associated connection equipment, and the easy and flexible 
height adjustment to the finished floor level.

Kabuflex KDS SD
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Not

Bayernwerk Netz GmbH gibi şebeke
işletmecileri, standartlara uygun bina
geçişleri için Kabu-FESH Set Elektro
B'yi tavsiye etmektedir.

Not

Bina geçişine ait video

Özellikler ve avantajlar

Tek kullanımlık Kabu-FESH Set Elektro B bina geçişi

Tabanlar için tek kullanımlık Kabu-FESH Set Elektro bina geçişi, bodrumsuz
binalarda kullanılır. Sete dahil olan Kabuflex R plus 750 co2ntrol kablo borusu,
DIN EN 50626-1'e göre üretilmiş/test edilmiş olup N750 sınıflandırmasına
sahiptir.

Bu nedenle yeraltı kablo koruması için kullanılan kablo borusu, güvenli bina
geçişlerine ve betona gömülmeye uygundur.

Kabu-IN DD sistem bileşenleri, duvar manşeti seti veya Kabu-Seal ile birlikte
kullanıldığında sistem, DBI GTI Gaz Teknolojisi Enstitüsü (DBI-Gastechnologisches
Institut GmbH Freiberg) tarafından verilen bir onay işareti taşır. DVGW enerji test
laboratuvarı, sızdırmazlığı VP 601 test yönetmeliğine göre başarıyla test etmiştir.

Özel alet gerektirmeden kolay ve hızlı montaj

FRÄNKISCHE bina geçişinin montajı, boruların yerden binaya kadar güvenilir bir
şekilde sızdırmaz kalmasını garanti eder ve aynı zamanda beton temel plağından
geçirilmeye de uygundur.

Parsel sınırına kadar kesintisiz boru bağlantısı, inşaat ilerlemesinden bağımsız
olarak besleme hattının esnek bir şekilde geçirilmesini sağlar. Güç veya haberleşme
kabloları, karmaşık bir kazı gerektirmeden istenilen zamanda değiştirilebilir. KDS SD
kablo geçiş tapası (iki parçalı), boru hattında kum sızdırmaz bir kapatma sağlar.

Diğer avantajlar arasında bina ve şebeke bağlantılarının ve ilgili bağlantı
ekipmanlarının yerden tasarruflu montajı ile bitmiş taban seviyesine kolay ve esnek
yükseklik ayarı bulunmaktadır.
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Application examples

DIN 18012 with its general planning criteria for service connections for buildings as well as VDE-AR-N 4223, dealing with  
building penetrations and their sealing for buried cables, must be observed for sealings for conduit and cable feed-throughs:

Thus, building lead-throughs must be gas-tight and water pressure-tight.

In this regard, FRÄNKISCHE offers different designs to meet these requirements on feed-through options.

Sealings for conduit and cable feed-throughs

Kabu-Seal conduit feed-throughs and wall collar set

	■ Installation in core drill holes or casings (Kabu-Seal)

	■ Application in concrete foundation slabs (wall collar set)

	■ Conduit connection between buildings

Kabu-IN and Kabu-IN DD cable feed-throughs

	■ Connection of garages, annexes or for landscaping

	■ Supply of industrial and commercial buildings

	■ Sealing of unused Kabuflex conduits
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Uygulama örnekleri

Boru ve kablo geçişlerinin sızdırmazlığı için, bina bağlantılarına ilişkin genel planlama kriterlerini içeren DIN 18012 ile
gömülü kablolar için bina geçişlerini ve bunların sızdırmazlığını ele alan VDE-AR-N 4223'e uyulmalıdır:

Buna göre bina geçişleri gaz sızdırmaz ve su basıncına dayanıklı olmalıdır.

Bu doğrultuda FRÄNKISCHE, geçiş seçeneklerinde bu gereklilikleri karşılamak için farklı tasarımlar
sunmaktadır.

Boru ve kablo geçişleri için sızdırmazlık elemanları

Kabu-Seal boru geçişleri ve duvar manşeti seti

■  Karotla açılmış deliklere veya kılıf borulara montaj (Kabu-Seal)

■  Beton temel plaklarında uygulama (duvar manşeti seti)

■  Binalar arası boru bağlantısı

Kabu-IN ve Kabu-IN DD kablo geçişleri

■  Garaj, müştemilat bağlantısı veya çevre düzenlemesi için

■  Sanayi ve ticari binaların beslenmesi

■  Kullanılmayan Kabuflex borularının kapatılması
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Properties and advantages

Kabu-IN and Kabu-IN DD cable feed-throughs

Kabu-IN and Kabu-IN DD are rubber pressure sealing rings for the feed-through of 
power and communication cables. Their two-piece design makes subsequent  
installation possible. Kabu-IN seals Kabuflex conduits gas-tight and water pressure-
tight up to 0.5 bar, and Kabu-IN DD, since it has twice the sealing width, seals up to 
a pressure of 1.5 bar.

Due to the soft outside material (PUR), the Kabu-IN and Kabu-IN DD internal  
sealings ideally adapt to the conduit.

No torque spanner is required for the installation of the rubber pressure sealing rings, 
since tightening the nuts will lead to the formation of a bead for visual inspection.

Kabu-Seal conduit feed-throughs and wall collar set

Kabu-Seal is an annular space sealing which can be used for all Kabuflex conduits. Its soft surface provides sealing of the cable 
conduit and core drill hole of 1.5 bar of water pressure. Installation is possible via visual indication without special tools.

The wall collar set contains an EPDM wall collar including tightening straps and tightening locks. This wall lead-through is used for the 
absolutely tight lead-through of Kabuflex conduits into buildings through the foundation slab. When installed properly, the wall  
collar can withstand water pressures of 3.0 bar.

When the precise use of a conduit is not specified yet, the Kabu-BV end plug will 
provide a gas-tight and water pressure-tight sealing up to 0.5 bar until cable installation.

Installation can be effected without tools, since tightening the wing screw results in 
an optical visual indication.

Kabu-BV end plug

Note

Seal core drill holes with coating

Internal conduit sealings require counterpressure!

The Kabu-IN, Kabu-IN DD and Kabu-BV internal conduit sealings require counter-
pressure on the outside of the Kabuflex conduit during installation to ensure tightness. 

This is achieved by installing the internal sealings at the level of the concrete or screed 
when introducing the conduit via the foundation slab. In case of a wall lead-through, 
this is achieved by installing the internal sealing in the area of the Kabu-Seal annular 
space sealing.
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Özellikler ve avantajlar

Kabu-IN ve Kabu-IN DD kablo geçişleri

Kabu-IN ve Kabu-IN DD, güç ve haberleşme kablolarının geçişi için kauçuk basınçlı
sızdırmazlık halkalarıdır. İki parçalı tasarımları sayesinde sonradan montaj
mümkündür. Kabu-IN, Kabuflex borularını gaz sızdırmaz ve 0,5 bara kadar su
basıncına dayanıklı şekilde kapatırken; Kabu-IN DD, iki kat sızdırmazlık genişliğine
sahip olduğundan 1,5 bara kadar basınca dayanıklıdır.

Yumuşak dış malzeme (PUR) sayesinde Kabu-IN ve Kabu-IN DD iç
sızdırmazlık elemanları, boruya mükemmel şekilde uyum sağlar.

Kauçuk basınçlı sızdırmazlık halkalarının montajı için tork anahtarı gerekmez;
somunların sıkılması, görsel kontrol için bir taşma payı oluşmasını sağlar.

Kabu-Seal boru geçişleri ve duvar manşeti seti

Kabu-Seal, tüm Kabuflex boruları için kullanılabilen bir halka boşluğu sızdırmazlık elemanıdır. Yumuşak yüzeyi, kablo borusu
ile karot deliği arasında 1,5 bar su basıncına sızdırmazlık sağlar. Montaj, özel alet gerektirmeden görsel göstergeyle yapılabilir.

Duvar manşeti seti, sıkma kayışları ve sıkma kilitleri dahil bir EPDM duvar manşeti içerir. Bu duvar geçişi, Kabuflex borularının
temel plağı üzerinden binaya tamamen sızdırmaz şekilde geçirilmesi için kullanılır. Doğru monte edildiğinde duvar manşeti 3,0
bara kadar su basıncına dayanabilir.

Bir borunun kesin kullanım amacı henüz belirlenmemişse Kabu-BV uç tapası, kablo
montajına kadar gaz ve su sızdırmaz, 0,5 bara kadar dayanıklı bir kapatma sağlar.

Montaj, alet gerektirmeden yapılabilir; zira kelebek vidanın sıkılması görsel bir
gösterge oluşturur.

Kabu-BV uç tapası

Not

Karot deliklerini kaplama ile kapatın

İç boru sızdırmazlık elemanları karşı basınç gerektirir!

Kabu-IN, Kabu-IN DD ve Kabu-BV iç sızdırmazlık elemanlarının sızdırmazlığı için
montaj sırasında Kabuflex borusunun dışında karşı basınç gerekir.

Bu, boru temel plağından geçirilirken iç sızdırmazlık elemanlarının beton veya şap
seviyesine monte edilmesiyle sağlanır. Bir duvar geçişinde ise bu, iç sızdırmazlık
elemanının Kabu-Seal halka boşluğu sızdırmazlık alanına monte edilmesiyle
sağlanır.
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Characteristics

Furowell is a structured-wall pole foundation conduit made of PE-HD. The conduit has a corrugated outside, a smooth inside, 
and is halogen-free.

Advantages are its light weight and easy installation and handling as compared to concrete pipes and concrete foundations. 

Due to its structured-wall design, Furowell is very robust and can be installed in no time by experts: Pole foundation conduits are 
installed and secured from the outside, e. g., by backfilling with tamped concrete up to the height of the lateral cable connection. 
After the mast or pole has been inserted, the annular space and gaps are backfilled and compacted. 

To connect electrical lines, installers can laterally drill a hole into the pole foundation conduit using a commercially available hole 
saw and thus receive a connection for Kabuflex conduits. A 68 mm core bit provides, e. g., a fitting connection for Kabuflex  
conduit types 63.

Protective covers are used for temporary sealing and covering during the construction phase.

Furowell is available in different practice-oriented heights (can be cut easily, if required).

Furowell gives masts and posts a firm hold in the ground and also serves as preparation for charging poles and stands. 

If you want to build foundations for playground equipment such as swings, climbing frames, or a flagpole for your favourite 
sports club, you will be on the safe side with FRÄNKISCHE's Furowell pole foundation conduit. Additional installation situations 
include the installation of traffic signs, lighting poles and posts of all kinds. Furowell is also used for landscaping and as a  
distribution point for the conduit infrastructure.

Outdoor facilities using Furowell 

Application examples

Furowell with end cap

	■ As a distribution point for the conduit infrastructure

	■ For the installation of all types of poles, masts and rods

	■ For fixing stands and charging poles

Kabuflex sistem broşürü 10

Özellikler

Furowell, PE-HD'den üretilmiş yapısal cidarlı bir direk temel borusudur. Boru, oluklu bir dış yüzeye, düz bir iç yüzeye sahiptir
ve halojen içermez.

Beton borulara ve beton temellere kıyasla avantajları hafifliği ile kolay montaj ve kullanımıdır.

Yapısal cidar tasarımı sayesinde Furowell çok sağlamdır ve uzmanlar tarafından çok kısa sürede monte edilebilir: Direk temel
boruları, örneğin yan kablo bağlantısı yüksekliğine kadar sıkıştırılmış betonla geri doldurularak dıştan yerleştirilip sabitlenir.
Direk veya sütun yerleştirildikten sonra halka boşluğu ve aralıklar geri doldurularak sıkıştırılır.

Elektrik hatlarını bağlamak için montajcılar, piyasada bulunan bir delik testeresi kullanarak direk temel borusuna yandan bir
delik açabilir ve böylece Kabuflex boruları için bir bağlantı elde edebilir. Örneğin 68 mm'lik bir karot ucu, Kabuflex tip 63 boru
için uygun bir bağlantı sağlar.

Koruyucu kapaklar, inşaat aşamasında geçici olarak kapatmak ve örtmek için kullanılır.

Furowell, pratik amaçlı farklı yüksekliklerde mevcuttur (gerekirse kolayca kesilebilir).

Furowell, direk ve sütunlara zeminde sağlam bir tutuş sağlar; şarj direği ve standlar için de hazırlık sağlar.

Salıncak, tırmanma çerçevesi gibi oyun alanı ekipmanları veya sevdiğiniz spor kulübünün bayrak direği için temel inşa etmek
istiyorsanız FRÄNKISCHE'nin Furowell direk temel borusu ile güvendesiniz. Diğer montaj alanları arasında trafik işaretleri,
aydınlatma direkleri ve her türlü direğin montajı bulunmaktadır. Furowell ayrıca çevre düzenlemesinde ve boru altyapısı için bir
dağıtım noktası olarak da kullanılır.

Furowell ile açık alan tesisleri

Uygulama örnekleri

Uç kapaklı Furowell

■  Boru altyapısı için dağıtım noktası olarak

■  Her türlü direk, sütun ve çubuğun montajı için

■  Standların ve şarj direklerinin sabitlenmesi için
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	■ Quick and easy installation thanks to low weight

	■ Ideal embedding thanks to outside corrugation

	■ Different heights available to meet specific needs 
Can be cut to length, if necessary

	■ High stability thanks to structured-wall design

	■ Protective cover for temporary sealing and  
covering during the construction phase  
(DN 250 to 350)

	■ Easy lateral drilling for connections

Advantages

Secure the Furowell pole foundation conduit from the outside with tamped concrete 
up to the height of the lateral cable connection. Afterwards, insert the lamp post.

Then, fill the annular space in the pole foundation conduit with sand. Backfill the 
upper area of the annular space with tamped concrete for lateral adjustment and to 
prevent water ingress.

Then, backfill and compact the remaining gap around Furowell with native  
non-cohesive soil and provide a cover layer.

Application (lamp post)

Foundation depth according to the pole manufacturer's specifications

1.000mm

1.500mm
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■  Hafif ağırlık sayesinde hızlı ve kolay montaj

■  Dış oluklar sayesinde ideal gömme

■  İhtiyaca uygun farklı yükseklik seçenekleri.
Gerekirse istenilen boyda kesilebilir

■  Yapısal cidar tasarımı sayesinde yüksek stabilite

■  Geçici kapatma için koruyucu kapak ve
inşaat aşamasında örtme (DN 250 - 350)

■  Bağlantılar için kolay yandan delme

Avantajlar

Furowell direk temel borusunu, yan kablo bağlantısı yüksekliğine kadar sıkıştırılmış
betonla dıştan sabitleyin. Ardından aydınlatma direğini yerleştirin.

Daha sonra direk temel borusundaki halka boşluğunu kumla doldurun. Halka
boşluğunun üst kısmını yanal ayar yapmak ve su girişini önlemek için sıkıştırılmış
betonla doldurun.

Ardından Furowell çevresindeki kalan boşluğu doğal, bağlayıcı olmayan
zeminle doldurup sıkıştırın ve bir örtü tabakası oluşturun.

Uygulama (aydınlatma direği)

Temel derinliği, direk üreticisinin belirlediği özelliklere göredir



Doppelsteckmuffe

In case of rocky, consolidated or stony ground: 
0.15 m of stoneless cover (sand, fine gravel) 
required as lower bedding (see DIN EN 1610 and 
KRV A 535a/b).

(sand or fine gravel)0.15 m

Coupling
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Avoid dropping, dumping as well as hitting the pallets, conduits and accessories 
hard against each other! 

DIN EN 1610 applies apart from that. Check the conduit components for defects 
before installation.

Store on even ground! Do not stack loose conduits higher than 1.5 m. You may 
stack packeted conduit pallets on top of each other (do not stack more than 2 pallets). 
Coils must be stored horizontally.

If the conduits are stored outdoors, do not exceed a storage period of 12 months.

The provisions of DIN 18300 "Earthworks", DIN 18303 "Timbering to trenchwork", 
DIN 4124 "Excavations and trenches", and DIN EN 1610 apply.

1. Transport and storage of the conduit components

2. Conduit swale and bearing

Note

Support and embedding of the  
conduits (stone-free, compactable 
soil!) are of decisive importance for 
any conduit deformation! Execute  
carefully according to DIN EN 1610, 
DWA-A 139 and KRV A 535a/b!

According to VDE 0100-520 and 
VDE-AR-N 4222, cable conduits 
must be provided with a warning 
device (such as cable protector or 
warning tape) above the conduit to 
avoid damage. 

The applicable standards and regulations such as DIN EN 1610, ZTV A-StB 12,  
DWA-A 139, A 515 and A 535a/b by the Plastic Pipe Association KRV, and the  
additional provisions of utility companies must be observed.

Installation instructions for Kabuflex® conduits

Kayalık, sıkışmış veya taşlı zeminlerde: alt yatak olarak 0,15
m taşsız örtü tabakası (kum, ince çakıl) gereklidir (bkz. DIN
EN 1610 ve KRV A 535a/b).

(kum veya ince çakıl)
0,15 m

Manşon
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Paletlerin, boruların ve aksesuarların düşürülmesini, sertçe bırakılmasını ve
birbirine çarptırılmasını önleyin!

Bunun dışında DIN EN 1610 geçerlidir. Montajdan önce boru bileşenlerini hasar
açısından kontrol edin.

Düz bir zeminde depolayın! Gevşek boruları 1,5 m'den daha yüksek istifleyin.
Paketlenmiş boru paletlerini üst üste istifleyebilirsiniz (en fazla 2 palet). Makaralar
yatay olarak depolanmalıdır.

Borular açık alanda depolanıyorsa 12 aylık depolama süresini aşmayın.

DIN 18300 "Toprak İşleri", DIN 18303 "Hendek İksası", DIN 4124 "Kazılar ve
Hendekler" ve DIN EN 1610 hükümleri geçerlidir.

1. Boru bileşenlerinin taşınması ve depolanması

2. Boru hendeği ve yatağı

Not

Boruların desteklenmesi ve
gömülmesi (taşsız, sıkıştırılabilir
zemin!) her türlü boru deformasyonu
açısından belirleyici öneme sahiptir!
DIN EN 1610, DWA-A 139 ve KRV A
535a/b'ye göre özenle uygulayın!

VDE 0100-520 ve VDE-AR-N 4222'ye
göre kablo borularının üzerinde
hasarı önlemek amacıyla bir ikaz
tertibatı (kablo koruma plakası veya
ikaz bandı gibi) bulunmalıdır.

DIN EN 1610, ZTV A-StB 12, DWA-A 139, Plastik Boru Derneği KRV'nin A 515
ve A 535a/b'si gibi geçerli standart ve düzenlemelere ve şebeke işletmecilerinin
ek hükümlerine uyulmalıdır.

Kabuflex® boruları için montaj talimatları
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	■ Place the conduits in a straight line on the conduit bedding and secure them at the sides.

	■ Meandering installations significantly reduce possible insertion lengths later on.

Fill up to 30 cm of the stoneless, compactable soil (20 mm maximum grain size; 0 mm to 8 mm grain size acc. to VDE-AR-N 4222) 
in layers on both sides of the conduit. Compact the cover right above the conduit by hand. Mechanically compact the main 
backfilling right above the conduit only after adding a layer with a minimum thickness of 30 cm above the conduit crown. 

	■ The total thickness of the layer right above the conduit required before mechanical compacting depends on the type of  
compaction equipment.

	■ Do not shift conduits sideways during embedding.

	■ If required, secure the conduit heights during embedding.

	■ In case of multiple-layer installations in the conduit swale, embed every conduit layer individually (backfilling and  
compacting); only then can you place the next layer! Afterwards, backfill and compact as described above.

	■ Arrange for measures of load separation in areas with less than the minimum cover of 50 cm (e. g., backfilling the conduit 
swale with a mixture of sand and cement).

	■ When embedding in concrete, make sure that the conduit connections are watertight and secure the conduits against buoyancy! 

	■ According to DIN EN 12613, you must use signal tape to mark buried cable conduits. A distance of 30-40 cm above the  
conduit ensures the best possible warning in the event of excavator intervention.

3. Straight or consistently bent installation

4. Backfilling and compacting

Please note

Kabuflex is not suited for installations in tunnel vaults!

Backfill and compact conduit up to 30 cm above the 
conduit crown by hand with stoneless, compactable soil

Conduit layer installed in concrete with minimum 
cover (example see also KRV A 515/A 535a/b)

Protection of the conduit layer against deflection  
and mechanical damage when going below the 
minimum cover

Boru hendeği

Kaplama

Sıkıştırılabilir
geri dolgu malzemesi

Beton
B15

Boru

Çakıl-kum
karışımı

0,3 m

Boru hendeği

Kaplama

Donatı
çelik hasırı

Beton
B15
Boru

Kum
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■  Boruları hendek yatağı üzerinde düz bir hat halinde yerleştirin ve yanlardan sabitleyin.

■  Kıvrımlı döşemeler, sonradan mümkün olan çekim uzunluklarını önemli ölçüde
azaltır.

Borunun her iki tarafına, taşsız ve sıkıştırılabilir zemini (azami 20 mm tane boyutu; VDE-AR-N 4222'ye göre 0-8 mm tane
boyutu) katmanlar halinde 30 cm'ye kadar doldurun. Borunun hemen üzerindeki örtüyü elle sıkıştırın. Ana geri dolguyu borunun
hemen üzerinde ancak boru tepesinin üzerine en az 30 cm kalınlığında bir katman eklendikten sonra mekanik olarak sıkıştırın.

■  Mekanik sıkıştırmadan önce borunun hemen üzerinde gereken katmanın toplam kalınlığı, kullanılan sıkıştırma
ekipmanının türüne bağlıdır.

■  Gömme sırasında boruları yanlara kaydırmayın.

■  Gerekirse gömme sırasında boru yüksekliklerini sabitleyin.

■  Boru hendeğinde çok katmanlı döşemelerde her boru katmanını ayrı ayrı gömün (geri dolgu ve sıkıştırma); ancak
bundan sonra bir sonraki katmanı yerleştirebilirsiniz! Ardından yukarıda açıklandığı gibi geri dolgu yapıp sıkıştırın.

■  Asgari 50 cm örtü derinliğinin altındaki alanlarda yük ayırma önlemleri alın (örn. boru hendeğini kum ve çimento
karışımıyla doldurmak gibi).

■  Betona gömerken boru bağlantılarının su geçirmez olduğundan emin olun; boruları kaldırmaya karşı sabitleyin!

■  DIN EN 12613'e göre gömülü kablo borularını işaretlemek için ikaz bandı kullanmanız gerekir. Borunun 30-40 cm
üzerindeki mesafe, kazı makinesi müdahalesi durumunda en iyi uyarıyı sağlar.

3. Düz veya sürekli bükümlü döşeme

4. Geri dolgu ve sıkıştırma

Lütfen dikkat

Kabuflex, tünel kemerlerine montaj için uygun değildir!

Boru tepesinin 30 cm üzerine kadar taşsız,
sıkıştırılabilir zeminle elle geri dolgu yapıp sıkıştırın

Asgari örtü ile betona döşenmiş boru katmanı (örnek
için ayrıca bkz. KRV A 515/A 535a/b)

Asgari örtü derinliğinin altına inildiğinde boru katmanının
sehim ve mekanik hasara karşı korunması
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Install spacers to secure conduits in multiple-layer installations in the conduit swale. 

Allow for spacing according to the local installation conditions. 

5. Spacer

Recommendation

Maximum distance of 1.5 m for Kabu-
flex S and 1.0 m for Kabuflex R plus! 

Type 50 75 90 110 120 / 125 160 200

D� [mm] 50 75 90 110 120 160 200
L2 folds� [mm] – 105 125 142 175 225 287
L4 folds� [mm] – 208 247 284 336 445 577
L6 folds� [mm] 239 305 360 426 497 665 846
L8 folds� [mm] 324 408 482 568 658 885 1135
a� [mm] 28 25 28 30 38 60 80
b� [mm] 100 125 148 190 210 313 347
Thickness� [mm] 14 12 14 15 20 33 25
e� [mm] 78 100 118 140 158 220 280
k� [mm] 35 50 59 80 88 126 135
Due to the production process, the spacers can only be joined together to a limited extent.

Drawing type 110

Klips bağlantı için
somun parçası

L 2 kıvrım

L 4 kıvrım

L 6 kıvrım

L 8 kıvrım
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Boru hendeğinde çok katmanlı döşemelerde boruları sabitlemek için distans parçaları takın.

Yerel montaj koşullarına göre aralık bırakın.

5. Distans parçası

Tavsiye

Kabuflex S için azami 1,5 m, Kabuflex
R plus için azami 1,0 m aralık!

Tip

Üretim süreci nedeniyle distans parçaları yalnızca sınırlı ölçüde birbirine eklenebilir.

Tip 110 çizimi
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Avoid small bend radii that are theoretically possible with Kabuflex R plus coiled 
lengths as to not impede or prevent inserting wires and cables. 

The finished 45°/90° bends for Kabuflex S straight lengths serve as an orientation 
for the smallest possible installation radii (see table).

6. Change of direction in the conduit route

45° and 90° conduit bends, nominal diameter, and radius R of the 
conduit bend (inside of bend)

DN R [m]

DN 75 
45 °  0.75
90 ° 0.75

DN 90 
45 ° 0.75
90 ° 0.75

DN 110 
45 ° 0.90
90 ° 0.90

DN 120 
45 ° 0.90
90 ° 0.90

DN 125 
45 ° 1.00
90 ° 1.00

DN 145 
45 ° 1.00
90 ° 1.00

DN 160 
45 ° 1.00
90 ° 1.00

DN 175 
45 ° 1.00
90 ° 1.00

Kabuflex S – rigid cable conduit Do [mm] ¹⁾ Di [mm] ¹⁾ Rmin [m] ²⁾

Kabuflex S

DN 75 75 63 2.0
DN 110 110 94 2.8
DN 120 117 99 3.0
DN 125 125 108 3.2
DN 145 145 125 3.6
DN 160 160 137 4.0
DN 175 173 149 4.5

Kabuflex R plus – pliable cable conduit Do [mm] ¹⁾ Di [mm] ¹⁾ Rmin [m] ²⁾

Kabuflex R plus 
450 co2ntrol  
and 750 co2ntrol3)

DN 40 40 31 0.35
DN 50 50 40 0.35
DN 63 64 52 0.35
DN 75 75 62 0.35
DN 90 90 75 0.35
DN 110 110 93 0.50
DN 125 125 106 0.60
DN 160 160 137 / 136 0.75
DN 200 200 173 0.75

Kabuflex dimensions and bend radii

Irrespective of that: include the installation of a cable chute after small curves!

1) Production-related dimensional tolerances.
2) �Minimum bend radius applies to an ambient temperature of 20 °C. In lower temperatures, we recommend that the 

minimum bend radii be increased as follows: by a factor of ≥ 1.5 x at approx. 10 °C, by a factor of ≥ 2 x at approx. 0 °C.
3) Kabuflex R plus 750 co2ntrol is available in DN 75, 90, 110, 125 and 160.

R

Deg
ree

s

L

Kabuflex sistem broşürü 15

Kabuflex R plus makara boylarında teorik mümkün küçük bükme
yarıçaplarından, tel ve kablo çekimini zorlaştırmamak için kaçının.

Kabuflex S düz boylar için hazır 45°/90° dirsekler, mümkün olan en küçük döşeme
yarıçapları için bir referans oluşturur (bkz. tablo).

6. Boru hattında yön değişikliği

45° ve 90° boru dirsekleri, nominal çap ve boru dirseğinin R yarıçapı (dirsek iç
kısmı)

Kabuflex S – rijit boru

Kabuflex R plus – esnek boru

Kabuflex R plus
450 co2ntrol
ve 750 co2ntrol3)

Kabuflex ölçüleri ve bükme yarıçapları

Bunun dışında: küçük kıvrımlardan sonra bir kablo yatağı/kızağı montajını
dahil edin!

1) Üretimden kaynaklanan ölçü toleransları. 2) Asgari bükme yarıçapı 20 °C ortam sıcaklığı için geçerlidir. Daha düşük sıcaklıklarda asgari bükme yarıçaplarının şu şekilde artırılmasını öneririz: yaklaşık 10
°C'de ≥ 1,5 kat, yaklaşık 0 °C'de ≥ 2 kat. 3) Kabuflex R plus 750 co2ntrol; DN 75, 90, 110, 125 ve 160 ölçülerinde mevcuttur.

Derece
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Inserting wires and cables in Kabuflex S and Kabuflex R plus

The following factors affect the possible insertion lengths:

	■ Cable/wire (design, weight, diameter, flexibility)

	■ Course of the conduit (number of curves, height profile)

	■ Friction coefficient and admissible tensile force of the cable/wire towards the conduit wall 

	■ Lubricant (type, amount)

	■ Insertion method and speed  (temperature, cable winch)

	■ Observe conduit fill/occupancy level

If necessary, cut to length with a fine-toothed saw or an appropriate knife; cuts must be made in corrugation troughs and at 
right angles! 

Cutting the corrugation trough at right angles is required to ensure that the pull-out protection in the coupling snaps in exactly!

Remove burrs and unevenness from the separating surfaces.

8. Cutting the Kabuflex® conduit

Feed cord – Kabuflex R plus

The feed cord delivered with Kabuflex R plus is used to insert the cable feed wire and/or cord, not for inserting cables!  
The feed cord has a tensile strength of approx. 30 kg.

Always release the cord ends attached to the conduit before installing conduits. 

Do not install conduit ends and couplings while the cord ends are still attached.  
If you do not need the feed cord, remove it from the conduit before installation! 

Before uncoiling the conduit, remove the cord fastening and open the ball at the conduit end with the long excess cord (ball) 
only and tie the cord end to the conduit outside profile. Then, uncoil the conduit. 

7. Feed cord and insertion of wires and cables, insertion lengths

Due to a number of factors which cannot be determined exactly, the manufacturer cannot make a definite statement regarding 
the maximum insertion length. 

Recommendation: Do not exceed the Kabuflex conduit length of approx. 50 m. For more than 50 m or in case of planned  
changes of direction, consider installation of a pull shaft. Use a suitable lubricant for longer distances, and observe the allowed 
tensile load of the cables/wires according to standards or manufacturers' instructions.
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Kabuflex S ve Kabuflex R plus'a tel ve kablo çekimi

Aşağıdaki faktörler mümkün olan çekim uzunluklarını etkiler:

■  Kablo/tel (yapı, ağırlık, çap, esneklik)

■  Boru güzergâhı (kıvrım sayısı, yükseklik profili)

■  Kablonun/telin boru duvarına göre sürtünme katsayısı ve izin verilen çekme kuvveti

■  Kayganlaştırıcı (tür, miktar)

■  Çekim yöntemi ve hızı (sıcaklık, kablo vinci)

■  Boru doluluk oranını dikkate alın

Gerekirse ince dişli bir testere veya uygun bir bıçakla istenilen boyda kesin; kesimler oluk çukurlarından ve dik açıyla
yapılmalıdır!

Oluk çukurunun dik açıyla kesilmesi, manşondaki çekme koruma sisteminin tam olarak yerine oturması için gereklidir!

Kesim yüzeylerindeki çapak ve pürüzleri giderin.

8. Kabuflex® borusunun kesilmesi

Çekme ipi – Kabuflex R plus

Kabuflex R plus ile birlikte teslim edilen çekme ipi, kablo çekim telinin ve/veya ipin çekilmesi için kullanılır, kabloların
doğrudan çekilmesi için değildir! Çekme ipinin çekme dayanımı yaklaşık 30 kg'dır.

Boruları monte etmeden önce boruya bağlı ip uçlarını daima serbest bırakın.

İp uçları hâlâ bağlıyken boru uçlarını ve manşonları monte etmeyin. Çekme ipine
ihtiyacınız yoksa montajdan önce boru içinden çıkarın!

Boruyu açmadan önce ip bağlantısını çıkarın ve yalnızca uzun fazla ipin bulunduğu (top şeklindeki) boru ucundaki topu açıp
ip ucunu borunun dış profiline bağlayın. Ardından boruyu açın.

7. Çekme ipi ile tel ve kablo çekimi, çekim uzunlukları

Kesin olarak belirlenemeyen çeşitli faktörler nedeniyle üretici, azami çekim uzunluğu hakkında kesin bir beyanda bulunamaz.

Tavsiye: Kabuflex boru uzunluğunu yaklaşık 50 m'yi aşmayacak şekilde kullanın. 50 m'den fazla mesafelerde veya planlanan
yön değişikliklerinde bir çekim kuyusu montajını değerlendirin. Uzun mesafeler için uygun bir kayganlaştırıcı kullanın ve
standartlara veya üretici talimatlarına göre kablo/tel için izin verilen çekme yüküne uyun.
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House and building lead-throughs must be implemented according to the rules and provisions of VDE-AR-N 4223.  
This VDE application rule pools the accepted technical practices in terms of building penetrations. Generally, penetrations  
must be gas-tight and water pressure-tight and the functionality of the building sealing must not be compromised.

Sandtight:

	■ Clean dirt off spigot and coupling.

	■ Insert the spigot all the way into the coupling.

Watertight:

	■ Clean dirt off spigot, coupling inside and sealing ring.

	■ Mount the profile sealing ring onto the spigot (into the second corrugation trough, for type 200 into the third corrugation trough).

	■ Apply lubricant to the profile sealing ring and the coupling.

	■ Insert spigot all the way into the coupling.

10. Building connections

11. �Conduit fill and conduit dimensioning for cable occupation

9. �Establishing connections with conduits and fittings

Conduit type Conduit fill Ratio of inside conduit diameter to cable 
diameter for occupation with 1 cable

Kabuflex S ≤ 35 %   ≥ 1.70
Kabuflex R plus ≤ 25 %   ≥ 2.00

Kabuflex R plus Kabuflex S Conduit fill Constant a

R plus S 20 % 2.24
R plus S 25 % 2.00
– S 30 % 1.83
– S 35 % 1.70

This information on possible applications and installations is provided to the best of our knowledge.  
Our application department must be consulted when installation situations and installation techniques 
deviate from our recommended uses. 

FRÄNKISCHE, however, is not responsible to check the suitability of the product for the intended purpose. 
Before product use, customers must check the product for suitability. Also observe our general terms of 
delivery. 

Select conduit fill and/or minimum diameter of the cable conduit depending on the 
installation conditions, cable type and diameter (see in particular Chapters 6 and 7).

Approved products

	■ Kabuflex R plus 750 co2ntrol

	■ Kabuflex R plus 450 co2ntrol

	■ Wall collar set or Kabu-Seal

	■ Kabu-IN or Kabu-IN DD

Our conduit calculation tool

Note

Observe the following formula for 
dimensioning when occupying the 
conduit with several cable strands:

dRi = a ·  d12 + d22 ... + dn2

dRi	 Kabuflex conduit inside diameter
dn	 Conduit outside diameter
a	 Constant depending on conduit fill
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Ev ve bina geçişleri, VDE-AR-N 4223'ün kural ve hükümlerine göre uygulanmalıdır. Bu VDE uygulama kuralı, bina
geçişleri konusunda kabul görmüş teknik uygulamaları bir araya getirir. Genel olarak geçişler gaz sızdırmaz ve su
basıncına dayanıklı olmalı, bina yalıtımının işlevselliği bozulmamalıdır.

Kum sızdırmaz:

■  Muylu ucu ve manşonu kirden temizleyin.

■  Muylu ucu manşonun sonuna kadar itin.

Su geçirmez:

■  Muylu ucu, manşon içini ve conta halkasını kirden temizleyin.

■  Profilli conta halkasını muylu uca takın (ikinci oluk çukuruna, tip 200 için üçüncü oluk çukuruna).

■  Profilli conta halkasına ve manşona kayganlaştırıcı uygulayın.

■  Muylu ucu manşonun sonuna kadar itin.

10. Bina bağlantıları

11. Kablo doluluk oranı için boru dolgusu ve boru boyutlandırması

9. Boru ve bağlantı parçalarıyla bağlantı kurma

Boru tipi Dolgu oranı Boru iç çapı / kablo çapı oranı (1 kablo)

Kabuflex R plus Kabuflex S Boru dolgu oranı Sabit a

Olası uygulamalar ve döşemeler hakkındaki bu bilgiler en iyi bilgimize dayanarak verilmiştir. Döşeme
durumları ve döşeme teknikleri önerdiğimiz kullanımlardan farklı olduğunda uygulama
departmanımıza danışılmalıdır.

Ancak FRÄNKISCHE, ürünün amaçlanan kullanım için uygunluğunu kontrol etmekle sorumlu değildir.
Müşteriler, ürünü kullanmadan önce uygunluğunu kontrol etmelidir. Ayrıca genel teslimat koşullarımıza da
uyulmalıdır.

Döşeme koşullarına, kablo türüne ve çapına bağlı olarak boru dolgu oranını
ve/veya kablo borusunun asgari çapını seçin (özellikle bkz. Bölüm 6 ve 7).

Onaylı ürünler

■  Kabuflex R plus 750 co2ntrol

■  Kabuflex R plus 450 co2ntrol

■  Duvar manşeti seti veya Kabu-Seal

■  Kabu-IN veya Kabu-IN DD

Boru hesaplama aracımız

Not

Boruyu birden fazla kablo teliyle
doldururken boyutlandırma için
aşağıdaki formülü uygulayın:

dRi = a · √ d1² + d2² ... + dn²
dRi  Kabuflex boru iç çapı
dn  Boru dış çapı
a
Boru dolgu oranına bağlı sabit
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Note

The pipe stress analysis procedure 
according to ATV-DVWK-A 127 
applies to individual conduit installa-
tions only. No analysis is possible for 
multi-layer conduit bundles. 

The diagram shows examples of the expected deflection of Kabuflex R plus 450 co2ntrol 
and 750 co2ntrol, DN 110 (individual conduit installation) with increasing depth of  
cover, and takes into consideration the installation conditions next to the chart. For this 
purpose, professional installation according to relevant provisions is assumed.

High static load capacity

The following installation  
conditions apply: 

	� Kabuflex R plus 450 co2ntrol, 
DN 110

	� Kabuflex R plus 750 co2ntrol,  
DN 110

	■ Permissible deflection 6 % 

	■ Single conduit installation

	■ Embanking

	■ Soil cover 0.5 – 8.0 m

	■ HGV 60 traffic loads

	■ Conduit zone: soil group G1/non-cohesive soils, 

180° bedding angle, loose bedding

	■ Native soil and backfill G3 with 95 % DPr
0.0 %

0.5 %

4 50 1 2 3 6 7 8

1.0 %

1.5 %

2.0 %

2.5 %

3.0 %

3.5 %

4.0 %

D
efl

ec
tio

n 
in

 [%
]

Cover in [m]

Compression test according to DIN EN 50626-1

Kabuflex R plus 750 co2ntrol = 75 kgKabuflex R plus 450 co2ntrol = 45 kg

Please note

Kabuflex is not suited for installations in tunnel vaults!
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Not

ATV-DVWK-A 127'ye göre boru
gerilim analizi prosedürü yalnızca
tekli boru döşemeleri için geçerlidir.
Çok katmanlı boru demetleri için
analiz yapılamaz.

Diyagram, artan örtü derinliğiyle Kabuflex R plus 450 co2ntrol ve 750 co2ntrol, DN
110 (tekli boru döşemesi) için beklenen sehim örneklerini göstermekte olup grafiğin
yanındaki döşeme koşullarını dikkate almaktadır. Bu amaçla ilgili hükümlere uygun
profesyonel bir döşeme varsayılmıştır.

Yüksek statik yük kapasitesi

Aşağıdaki döşeme koşulları geçerlidir:

Kabuflex R plus 450 co2ntrol,

Kabuflex R plus 750 co2ntrol,

■ İzin verilen sehim %6

■ Tekli boru döşemesi

■ Dolgu (setleme)

■ Zemin örtüsü 0,5 - 8,0 m

■ HGV 60 trafik yükleri

■ Boru bölgesi: zemin grubu G1 / bağlayıcı olmayan
zeminler, 180° yatak açısı, gevşek yatak

■ Doğal zemin ve %95 DPr ile G3 geri dolgusu
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%2,0
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DIN EN 50626-1'e göre sıkıştırma testi

Lütfen dikkat

Kabuflex, tünel kemerlerine montaj için uygun değildir!



WD: watertight  
(type 40 to type 175)

Profile sealing ring

Profile sealing ring in the second 
corrugation trough

WD: watertight  
(type 200)

Profile sealing ring

Profile sealing ring in the third  
corrugation trough

SD: sandtight
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Marking according to EN 60529

Reference number:  
5 = dust proof
4 = splash proof

Marking according to EN 60529

Reference number:  
6 = dust tight 
8 = watertight in case of continuous immersion in water

Check the tightness with pressing water with an internal pressure of 0.5 bar to 
ensure the tightness in compliance with IP 68.

The SD coupling in connection with the profile sealing ring ensures watertight  
connections (WD). 

The profile sealing ring must be inserted into the second corrugation trough, for 
type 200 into the third corrugation trough (visual position check through  
transparent coupling)! Use lubricant to mount the sealing ring. The profile sealing 
ring is used when the conduit system must be sealed against water pressure 
(0.5 bar) according to DIN EN 1610.

Kabuflex® sandtight (SD) – IP code 54

Kabuflex® watertight (WD) – IP code 68

The SD coupling guarantees absolutely reliable connections of Kabuflex.  
It is used wherever it is sufficient to protect against soil particle ingress. 

It is sandtight and can be installed easily and quickly.

Protective and nominal distances

External installation
Protective distance of the remote  
signalling equipment in the  
intersection/proximity area [m]

high-voltage cables/high voltage systems 0.3
other remote signalling equipment 0.3
gas/water pipes 1.0

other service pipes 0.3

district heating plants 1.0
Table: Protective distances at intersections and/or in the proximity area of external installations (accord-
ing to A 515 by the KRV)

Take appropriate protective measures (e.g. target distances according to A 515,  
A 535a/b by the KRV) for intersections with external equipment.

Note

The tightness of the installed  
Kabuflex system cannot be checked 
according to DIN 1610.

WD: su geçirmez
(tip 40 - tip 175)

Profilli conta halkası

İkinci oluk çukurundaki
profilli conta halkası

WD: su geçirmez
(tip 200)

Profilli conta halkası

Üçüncü oluk çukurundaki
profilli conta halkası

SD: kum sızdırmaz
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EN 60529'a göre işaretleme

Referans numarası:
5 = toza karşı korumalı
4 = sıçramaya karşı korumalı

EN 60529'a göre işaretleme

Referans numarası:
6 = toz sızdırmaz
8 = sürekli suya daldırmada su geçirmez

IP 68 uyumluluğunda sızdırmazlığı sağlamak için sızdırmazlığı 0,5 bar iç
basınçlı su ile kontrol edin.

SD manşonu, profilli conta halkasıyla birlikte kullanıldığında su geçirmez
bağlantılar (WD) sağlar.

Profilli conta halkası ikinci oluk çukuruna, tip 200 için ise üçüncü oluk çukuruna
takılmalıdır (şeffaf manşon üzerinden görsel konum kontrolü)! Conta halkasını
takarken kayganlaştırıcı kullanın. Profilli conta halkası, boru sisteminin DIN EN
1610'a göre su basıncına (0,5 bar) karşı sızdırmaz olması gerektiğinde kullanılır.

Kabuflex® kum sızdırmaz (SD) – IP kodu 54

Kabuflex® su geçirmez (WD) – IP kodu 68

SD manşonu, Kabuflex'in tamamen güvenilir bağlantılarını garanti eder.
Zemin partikül girişine karşı korumanın yeterli olduğu her yerde kullanılır.

Kum sızdırmazdır ve kolay ve hızlı bir şekilde monte edilebilir.

Koruma ve nominal mesafeler

Harici tesisat
Kesişim/yakınlık alanında uzaktan

sinyalizasyon ekipmanı koruma mesafesi
[m]

Yüksek gerilim kabloları / sistemleri
Diğer uzaktan sinyalizasyon ekipmanları
Gaz / su boruları
Diğer tesisat boruları
Bölgesel ısıtma tesisatı
Tablo: Kesişim noktalarında ve/veya harici tesislerin yakınlık alanında koruma mesafeleri (KRV'nin A
515'ine göre)

Harici ekipmanlarla kesişimlerde uygun koruma önlemleri alın (örn. KRV'nin A
515, A 535a/b'sine göre hedef mesafeler).

Not

Monte edilmiş Kabuflex sisteminin
sızdırmazlığı DIN 1610'a göre kontrol
edilemez.
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Products system overview

Kabu®-FESH Set Elektro B

	■ Building lead-through for embedding in the 
foundation slab

	■ For power and telecommunication cables

	■ Variable height adjustment

	■ Set includes: Kabuflex R plus 750 co2ntrol, 
Kabu-IN DD, wall collar set and two end 
caps SD

	■ Tightness tested according to DVGW VP601

	■ Waterproof concrete wear class 1 + 2, 
W1-E according to DIN 18533

	■ Complies with TAB 2023

	■ Radon-tight

Cat. no. Type Coil  
content  
[m]

Cable Ø  
[mm] 

Tightness  
[bar]

Length 
[mm]

Width 
[mm]

Height 
[mm]

Packing 
unit 
[pcs.]

Packing 
unit 
weight 
[kg]

Pallet 
content 
[pcs.]

19241075 75 6 1x 7-24 1.5 780 190 780 1 5.0 6
19242075 75 10 1x 7-24 1.5 780 300 780 1 7.8 4

19241110 110 6 1x 7-48 1 780 300 780 1 8.7 4
19242110 110 10 1x 7-48 1 1170 780 385 1 13.0 2

H0

UV Under-
ground Void Screed Concrete Exposed Concealed Asphalt Halo-

gen-free Low-smoke Flame-retard-
ant

DIN EN 50626-1
VDE-AR-N 4100:2019-04

Classifica-
tion code N750

Kabuflex R plus 450 co2ntrol®

	■ Underground cable protection

	■ Green inner surface for quicker 
cable insertion

	■ With feed cord and transparent  
coupling (sandtight)

	■ Material: PE

	■ Compressive stress type 450 and  
normal impact strength

	■ Temperature range from -5 °C to +90 °C

Cat. no. Type Outside Ø  
[mm]

Inside Ø  
[mm]

Coil content  
[m]

Coil weight  
[kg]

Bend radius* ≥  
[mm]

Colour

19210040 40 40.0 31.0 50 7.3 350

black

19210050 50 50.0 40.0 50 9.6 350
19210063 63 63.0 52.0 50 13.6 350
19210075 75 75.0 62.0 50 16.6 350
19210090 90 90.0 75.0 50 21.7 350
19210110 110 110.0 93.0 50 27.2 500
19210125 125 125.0 106.0 25 18.0 600
19210160 160 160.0 137.0 25 28.9 750
19210200 200 200.0 173.0 25 39.4 750
Production-related dimensional tolerances for outside Ø according to DIN EN 50626-1
* �Valid for an ambient temperature of 20 °C. In lower temperatures, we recommend that the minimum bend radii be increased as follows:  

by a factor of ≥ 1.5 x at approx. 10 °C, by a factor of ≥ 2 x at approx. 0 °C.

H0

UV Under-
ground Void Screed Concrete Exposed Concealed Asphalt Halo-

gen-free Low-smoke Flame-retard-
ant

Classifica-
tion code N450

DIN EN 50626-1
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Ürün sistemi genel bakışı

■  Betona gömme için bina geçişi temel plağı

■  Güç ve telekomünikasyon kabloları için

■  Değişken yükseklik ayarı

■  Sete dahil olanlar: Kabuflex R plus 750
co2ntrol, Kabu-IN DD, duvar manşeti seti ve iki
adet SD uç kapağı

■  DVGW VP601'e göre sızdırmazlığı test edilmiştir

■  Su geçirmez beton aşınma sınıfı 1 + 2, DIN
18533'e göre W1-E

■  TAB 2023'e uygundur

■  Radon sızdırmaz

Kat. no. Tip Makara
içeriği
[m]

Kablo Ø
[mm]

Sızdırmazlık
[bar]

Uzunluk
[mm]

Genişlik
[mm]

Yükseklik
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj
birimi
ağırlığı
[kg]

Palet
içeriği
[adet]

UV Yer-
altı Boşluk Şap Beton Açıkta Gizli Asfalt Halo-

jensiz Az duman Alev
geciktirici

Sınıflandırma
kodu

■  Yeraltı kablo koruması

■  Daha hızlı kablo çekimi için yeşil iç yüzey

■  Çekme ipi ve şeffaf manşon (kum sızdırmaz)
ile

■  Malzeme: PE

■  Basınç dayanımı sınıfı 450 ve normal darbe
dayanımı

■  Sıcaklık aralığı -5 °C ile +90 °C arası

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

İç Ø
[mm]

Makara içeriği
[m]

Makara ağırlığı
[kg]

Bükme yarıçapı* ≥
[mm]

Renk

siyah

UV Yer-
altı Boşluk Şap Beton Açıkta Gizli Asfalt Halo-

jensiz Az duman Alev
geciktirici

Sınıflandırma
kodu
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Kabuflex® R - UV

	■ Cable protection above ground

	■ UV-resistant for up to 10 years according to  
DIN EN DIN 4892

	■ Inner surface for easy cable insertion

	■ With feed cord and Kabuflex coupling 
(sandtight)

	■ Material: PE

	■ Compressive stress type 450 and  
normal impact strength

	■ Temperature range from -5 °C to +90 °C

Cat. no. Type Outside Ø  
[mm]

Inside Ø  
[mm]

Coil content  
[m]

Coil weight  
[kg]

Bend radius* ≥  
[mm]

Colour

19140110 110 110.0 93.0 50 27.2 500 black
Production-related dimensional tolerances for outside Ø according to DIN EN 50626-1
* �Valid for an ambient temperature of 20 °C. In lower temperatures, we recommend that the minimum bend radii be increased as follows:  

by a factor of ≥ 1.5 x at approx. 10 °C, by a factor of ≥ 2 x at approx. 0 °C).

H0

UV Under-
ground Void Screed Concrete Exposed Concealed Asphalt Halo-

gen-free Low-smoke Flame-retard-
ant

Classifica-
tion code N450

DIN EN 50626-1

Kabuflex R plus 750 co2ntrol®

	■ Cable protection in concrete and underground

	■ For building lead-throughs  
acc. to VDE-AR-N 4100 (TAR low voltage)

	■ Green inner surface for quicker 
cable insertion

	■ With feed cord and transparent  
coupling (sandtight)

	■ Material: PE

	■ Compressive stress type 750 and  
normal impact strength

	■ Temperature range from -5 °C to +90 °C

Cat. no. Type Outside Ø  
[mm]

Inside Ø  
[mm]

Coil content  
[m]

Coil weight  
[kg]

Bend radius* ≥  
[mm]

Colour

19230075 75 75.0 62.0 50 26.5 350

grey
19230090 90 90.0 75.0 50 36.0 350
19230110 110 110.0 93.0 50 47.5 500
19230125 125 125.0 106.0 25 27.7 600
19230160 160 160.0 136.0 25 41.2 750
Production-related dimensional tolerances for outside Ø according to DIN EN 50626-1
* �Valid for an ambient temperature of 20 °C. In lower temperatures, we recommend that the minimum bend radii be increased as follows:  

by a factor of ≥ 1.5 x at approx. 10 °C, by a factor of ≥ 2 x at approx. 0 °C.

H0

UV Under-
ground Void Screed Concrete Exposed Concealed Asphalt Halo-

gen-free Low-smoke Flame-retard-
ant

DIN EN 50626-1

Classifica-
tion code N750

Kabuflex sistem broşürü 21

■  Yer üstü kablo koruması

■  Şuna göre 10 yıla kadar UV dayanımlı: DIN
EN DIN 4892

■  Kolay kablo çekimi için iç yüzey

■  Çekme ipi ve Kabuflex manşonu ile (kum sızdırmaz)

■  Malzeme: PE

■  Basınç dayanımı sınıfı 450 ve normal darbe
dayanımı

■  Sıcaklık aralığı -5 °C ile +90 °C arası

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

İç Ø
[mm]

Makara içeriği
[m]

Makara ağırlığı
[kg]

Bükme yarıçapı* ≥
[mm]

Renk

siyah

UV Yer-
altı Boşluk Şap Beton Açıkta Gizli Asfalt Halo-

jensiz Az duman Alev
geciktirici

Sınıflandırma
kodu

■  Betonda ve yeraltında kablo koruması

■  Bina geçişleri için VDE-AR-N 4100'e göre
(TAR alçak gerilim)

■  Daha hızlı kablo çekimi için yeşil iç yüzey

■  Çekme ipi ve şeffaf manşon (kum sızdırmaz) ile

■  Malzeme: PE

■  Basınç dayanımı sınıfı 750 ve normal darbe
dayanımı

■  Sıcaklık aralığı -5 °C ile +90 °C arası

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

İç Ø
[mm]

Makara içeriği
[m]

Makara ağırlığı
[kg]

Bükme yarıçapı* ≥
[mm]

Renk

gri

UV Yer-
altı Boşluk Şap Beton Açıkta Gizli Asfalt Halo-

jensiz Az duman Alev
geciktirici

Sınıflandırma
kodu
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Kabuflex® S

	■ Underground cable protection

	■ Straight installation in case of long  
distances in the cable route

	■ Pliable

	■ Smooth inner surface for easy cable insertion

	■ Material: PE

	■ Compressive stress type 450 and  
normal impact strength

	■ Temperature range from -5 °C to +90 °C

Cat. no. Type Outside Ø  
[mm]

Inside Ø  
[mm]

Length 
[m]

Weight per 
straight 
length [kg]

Pallet  
content  
[m]

Bend radius* 
≥  
[mm]

Colour

3 m straight lengths with coupling (SD)
19021075 75 75.0 63.0 3 1.14 630 2000

black

19021110 110 110.0 94.0 3 1.80 300 2800
19021120 120 120.0 99.0 3 2.20 270 3000
19021125a 125 125.0 107.0 3 2.32 231 3200
19021145 145 145.0 125.0 3 2.74 180 3600
19021160 160 160.0 137.0 3 3.46 138 4000
19021175 175 175.0 149.0 3 3.96 126 4500

6 m straight lengths without coupling
19040075 75 75.0 63.0 6 2.26 1260 2000

black

19040110 110 110.0 94.0 6 3.58 600 2800
19040120 120 120.0 99.0 6 4.38 540 3000
19040125 125 125.0 107.0 6 4.62 462 3200
19040145 145 145.0 125.0 6 5.46 360 3600
19040160 160 160.0 137.0 6 6.90 276 4000
19040175 175 175.0 149.0 6 7.90 252 4500
Production-related dimensional tolerances for outside Ø according to DIN EN 50626-1
a = on request, minimum order quantity 231 m
* �Valid for an ambient temperature of 20 °C. In lower temperatures, we recommend that the minimum bend radii be increased as follows:  

by a factor of ≥ 1.5 x at approx. 10 °C, by a factor of ≥ 2 x at approx. 0 °C).

H0

UV Under-
ground Void Screed Concrete Exposed Concealed Asphalt Halo-

gen-free Low-smoke Flame-retard-
ant

Classifica-
tion code N450

DIN EN 50626-1
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■  Yeraltı kablo koruması

■  Uzun mesafelerde kablo hattı için düz
döşeme

■  Esnek

■  Kolay kablo çekimi için düz iç yüzey

■  Malzeme: PE

■  Basınç dayanımı sınıfı 450 ve normal darbe
dayanımı

■  Sıcaklık aralığı -5 °C ile +90 °C arası

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

İç Ø
[mm]

Uzunluk
[m]

Düz boy
başına ağırlık
[kg]

Palet
içeriği
[m]

Bükme
yarıçapı* ≥
[mm]

Renk

Manşonlu 3 m düz boy (SD)

siyah

Manşonsuz 6 m düz boy

siyah

Dış Ø için üretimden kaynaklanan ölçü toleransları DIN EN 50626-1'e göredir
a = talep üzerine, asgari sipariş miktarı 231 m
* 20 °C ortam sıcaklığı için geçerlidir. Daha düşük sıcaklıklarda asgari bükme yarıçaplarının şu şekilde artırılmasını öneririz:
yaklaşık 10 °C'de ≥ 1,5 kat, yaklaşık 0 °C'de ≥ 2 kat.

UV Yer-
altı Boşluk Şap Beton Açıkta Gizli Asfalt Halo-

jensiz Az duman Alev
geciktirici

Sınıflandırma
kodu
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Kabuflex® bend 

Transparent Kabuflex® coupling

	■ Bend for small bend radii in the cable route 	■ Material: PE

	■ For Kabuflex S

	■ Connection for all Kabuflex conduits

	■ Visual inspection of the insertion depth and 
the profile sealing ring

	■ UV-resistant for up to 10 years

	■ Material: PE

	■ Sandtight

	■ Watertight up to 0.5 bar with  
profile sealing ring

Cat. no. Type Outside Ø  
[mm]

Inside Ø  
[mm]

Length 
[m]

Radius*  
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

45° bend
19085075 75 75.0 63.0 0.9 750 5 1.70

black

19085110 110 110.0 94.0 1.0 900 5 2.98
19085120 120 120.0 99.0 1.0 900 5 3.88
19085125 125 125.0 107.0 1.1 1100 5 4.45
19085145 145 145.0 125.0 1.2 1100 5 5.25
19085160 160 160.0 137.0 1.2 1100 5 6.05
19085175 175 175.0 149.0 1.2 1100 5 7.55

90° bend
19080075 75 75.0 63.0 1.5 750 5 2.83

black

19080110 110 110.0 94.0 1.8 900 5 5.35
19080120 120 120.0 99.0 1.9 900 5 6.85
19080125 125 125.0 107.0 2.0 1100 5 7.93
19080145 145 145.0 125.0 2.1 1100 5 9.55
19080160 160 160.0 137.0 2.1 1100 5 11.03
19080175 175 175.0 149.0 2.1 1100 5 13.80
Production-related dimensional tolerances for outside according to DIN EN 50626-1.
* Radius in relation to the pipe axis.

Cat. no. Type Outside Ø  
[mm]

Inside Ø  
[mm]

Length 
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

19250040 40 47.1 40.0 83 1 0.02

trans
parent

19250050 50 57.9 50.0 100 1 0.03
19250063 63 73.0 63.0 110 1 0.04
19250075 75 84.2 75.0 130 1 0.05
19250090 90 100.5 90.0 148 1 0.10
19250110 110 122.8 110.0 162 1 0.11
19250125 125 142.2 125.0 200 1 0.20
19250160 160 173.9 160.0 221 1 0.34
19250200 200 211.7 202.6 190 1 0.43
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Kabuflex® dirsek

Şeffaf Kabuflex® manşonu

■  Kablo hattında küçük bükme yarıçapları için
dirsek

■  Malzeme: PE

■  Kabuflex S için

■  Tüm Kabuflex boruları için bağlantı

■  Geçme derinliğinin ve profilli conta
halkasının görsel kontrolü

■  10 yıla kadar UV dayanımlı

■  Malzeme: PE

■  Kum sızdırmaz

■  0,5 bara kadar su geçirmez, birlikte: profilli conta
halkası

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

İç Ø
[mm]

Uzunluk
[m]

Yarıçap*
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

45° dirsek

siyah

90° dirsek

siyah

Dış çap için üretimden kaynaklanan ölçü toleransları DIN EN 50626-1'e göredir.
* Yarıçap, boru eksenine göredir.

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

İç Ø
[mm]

Uzunluk
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

şeffaf
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Kabuflex® coupling

	■ Connection for all Kabuflex conduits

	■ Sandtight

	■ Material: PE

	■ Watertight up to 0.5 bar with  
profile sealing ring

Cat. no. Type Outside Ø  
[mm]

Inside Ø  
[mm]

Length 
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

19910040 40 47.1 40.0 83 1 0.02

black

19910050 50 57.9 50.0 100 1 0.02
19910063 63 73.0 63.0 110 1 0.04
19910075 75 84.2 75.0 130 1 0.06
19910090 90 100.5 90.0 148 1 0.14
19910110 110 122.8 110.0 162 1 0.18
19910120 120 130.9 120.0 196 1 0.19
19910125 125 142.2 125.0 200 1 0.20
19910145 145 157.2 145.0 219 1 0.27
19910160 160 173.9 160.0 221 1 0.40
19910175 175 193.0 175.0 222 1 0.30
19911200 200 211.7 202.6 190 1 0.43

Kabuflex® profile sealing ring

	■ Watertight connection of  
Kabuflex conduits

	■ In connection with Kabuflex couplings

	■ Material: EPDM

	■ Watertight up to 0.5 bar

Cat. no. Type Outside Ø  
[mm]

Inside Ø  
[mm]

Length 
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

19980040 40 43.0 30.3 4.2 1 0.01

black

19980050 50 53.0 39.0 5.0 1 0.01
19980063 63 65.5 49.7 5.1 1 0.01
19980075* 75 65.0 58.5 4.0 1 0.01
19980090 90 80.0 67.6 5.0 1 0.01
19980110 110 95.0 82.7 8.0 1 0.02
19980120 120 105.0 87.5 8.0 1 0.02
19980125 125 122.0 87.5 8.8 1 0.02
19980145 145 145.0 110.3 10.0 1 0.04
19980160 160 145.0 125.0 10.0 1 0.05
19980175 175 155.0 142.0 10.0 1 0.04
19980200** 200 199.5 167.5 16.0 1 0.06
* If Hauff multi-use building lead-throughs (MSH) are used, please order the sealing ring cat. no. 199.82.075.
** Installation of the sealing ring in the third corrugation trough required.
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Kabuflex® manşonu

■  Tüm Kabuflex boruları için bağlantı

■  Kum sızdırmaz

■  Malzeme: PE

■  0,5 bara kadar su geçirmez, birlikte: profilli conta
halkası

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

İç Ø
[mm]

Uzunluk
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

siyah

Kabuflex® profilli conta halkası

■  Şunun su geçirmez bağlantısı: Kabuflex
boruları

■  Kabuflex manşonlarıyla birlikte

■  Malzeme: EPDM

■  0,5 bara kadar su geçirmez

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

İç Ø
[mm]

Uzunluk
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

siyah

* Hauff çok amaçlı bina geçişleri (MSH) kullanılıyorsa, lütfen conta halkasını kat. no. 199.82.075 olarak sipariş edin.
** Conta halkasının üçüncü oluk çukuruna montajı gereklidir.



Kabuflex system brochure 25

Spacer

	■ For Kabuflex conduit packages

	■ Exact spacing for professional sanding up 
prevents deformation

	■ Material: PP

	■ Can be separated as required using  
standard tools

Cat. no. Type Length 
[mm]

Width  
[mm]

Height  
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

2-fold
19942075 75 105 12 125 1 0.02

black

19942090 90 125 14 148 1 0.03
19942110 110 146 30 208 1 0.08
19942120 120/125 154 33 220 1 0.10
19942160 160 225 33 313 1 0.13
19942200 200 290 30 350 1 0.33

4-fold
19944075 75 208 12 125 1 0.04

black

19944090 90 247 14 148 1 0.06
19944110 110 286 30 208 1 0.15
19944120 120/125 313 33 220 1 0.19
19944160 160 445 33 313 1 0.24
19944200 200 560 30 350 1 0.65

6-fold
19946050 50 239 14 100 1 0.05

black

19946075 75 305 12 125 1 0.06
19946090 90 360 14 148 1 0.10
19946110 110 426 30 208 1 0.22
19946120 120/125 468 33 220 1 0.27
19946160 160 665 33 313 1 0.35
19946200 200 850 30 350 1 0.98

8-fold
19948050 50 324 14 100 1 0.06

black

19948075 75 408 12 125 1 0.08
19948090 90 482 14 148 1 0.13
19948110 110 572 30 208 1 0.28
19948120 120/125 622 33 220 1 0.36
19948160 160 885 33 313 1 0.46
19948200 200 1140 30 350 1 1.30
Spacer for Kabuflex S, every 1.5 m, for Kabuflex R series, at least every 1.0 m.
Due to the production process, the spacers can only be joined together to a limited extent.

8-fold
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Distans parçası

■  Kabuflex boru paketleri için

■  Deformasyonu önleyen profesyonel
sıkıştırma için tam aralık

■  Malzeme: PP

■  İhtiyaca göre standart aletlerle ayrılabilir

Kat. no. Tip Uzunluk
[mm]

Genişlik
[mm]

Yükseklik
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

2 kıvrım

siyah

4 kıvrım

siyah

6 kıvrım

siyah

8 kıvrım

siyah

Kabuflex S için her 1,5 m'de, Kabuflex R serisi için en az her 1,0 m'de bir distans parçası
kullanılır.
Üretim süreci nedeniyle distans parçaları yalnızca sınırlı ölçüde birbirine eklenebilir.

8 kıvrım
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Kabuflex® SD end cap

	■ Sandtight sealing 	■ Material: PE

	■ For all Kabuflex conduits

Cat. no. Type Length 
[mm]

Width  
[mm]

Height  
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

19970040 40 38 38 16 1 0.01

yellow; 
trans
parent

19970050 50 46 46 16 1 0.01
19970063 63 58 58 16 1 0.01
19970075 75 68 68 14 1 0.01
19970090 90 87 87 18 1 0.02
19970110 110 106 106 19 1 0.02
19970120 120 110 110 20 1 0.02
19970125 125 125 125 20 1 0.02
19970145 145 133 133 25 1 0.04
19970160 160 145 145 25 1 0.04
19970175 175 160 160 35 1 0.04
19970200 200 200 200 56 1 0.08

	■ Sandtight cable feed-through plug

	■ Can be opened for cables already installed

	■ Also suitable for feeding through  
of conduits

	■ Material: PE

	■ For Kabuflex plus conduits

	■ Foam insert provides additional protection 
against silting up

Kabuflex® KDS SD

Cat. no. Type Length 
[mm]

Width  
[mm]

Height  
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

19972063 63 125.5 82.3 57.0 10 0.44

black

19972075 75 128.0 110.0 75.0 10 0.68
19972090 90 128.0 104.0 80.0 10 1.08
19972110 110 134.4 126.1 102.8 10 1.50
19972125* 125 140.0 130.0 118.0 10 1.62
19972160 160 140.0 145.0 145.0 10 2.78
* Compatible with Langmatz plastic foundations.

Kabuflex® WD end cap
	■ Watertight sealing incl. profile sealing ring

	■ Watertight up to 0.5 bar

	■ Material: ABS

	■ For all Kabuflex conduits

Cat. no. Type Outside Ø  
[mm]

Inside Ø  
[mm]

Length 
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

19971090a 90 104.4 91.7 82.3 1 0.09

black

19971110 110 127.2 112.0 102.0 1 0.03
19971120 120 132.2 120.0 108.0 1 0.14
19971125 125 140.2 127.9 109.0 1 0.14
19971160 160 175.4 162.9 122.0 1 0.20
19971175 175 203.0 175.9 93.0 1 0.27
a = available on request
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Kabuflex® SD uç kapağı

■  Kum sızdırmaz kapatma ■  Malzeme: PE

■  Tüm Kabuflex boruları için

Kat. no. Tip Uzunluk
[mm]

Genişlik
[mm]

Yükseklik
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

sarı; şeffaf

■  Kum sızdırmaz kablo geçiş tapası

■  Zaten döşenmiş kablolar için açılabilir

■  Boruların geçirilmesi için de uygundur

■  Malzeme: PE

■  Kabuflex plus boruları için

■  Köpük dolgu, silt tıkanmasına karşı ek koruma
sağlar

Kat. no. Tip Uzunluk
[mm]

Genişlik
[mm]

Yükseklik
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

siyah

* Langmatz plastik temellerle uyumludur.

Kabuflex® WD uç kapağı
■  Profilli conta halkasıyla su geçirmez

■  0,5 bara kadar su geçirmez

■  Malzeme: ABS

■  Tüm Kabuflex boruları için

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

İç Ø
[mm]

Uzunluk
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

siyah

a = talep üzerine mevcuttur
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Reducer

	■ Kabuflex/KG conduit adapter

	■ Watertight up to 0.5 bar with  
profile sealing ring

	■ Material: PVC

	■ For all Kabuflex conduits

Cat. no. Type Outside Ø 
KG-side [mm]

Inside Ø Kabu-
side [mm]

Length 
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg] Colour

19995110* 110 110 110 300 1 0.47
black

19995160** 160 160 160 350 1 1.25
* For KG conduit 100 (push-fit KG coupling).
** For KG conduit 150 (push-fit KG coupling).

Kabu®-IN
	■ Cable sealings for Kabuflex R plus

	■ Internal conduit sealing

	■ Two-piece

	■ Gas-tight and water pressure-tight up to 
0.5 bar

	■ Material: PUR/EPDM – V2A compressive 
flanges

	■ Visual inspection of the tightening torque

	■ Segmented cable sealing insert

	■ Radon-tight

Cat. no. Type Outside Ø 
[mm]

Cable Ø  
[mm]

Height  
[mm]

Sealing 
width [mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg] Colour

1 cables
19951063 63 50 7-18 64 30 1 0.21

yellow
19951075 75 61 7-24 64 30 1 0.29
19951090 90 74 7-36 64 30 1 0.40
19951110 110 92 7-48 64 30 1 0.60

2 cables

19952110 110 92 7-18 
7-36 64 30 1 0.66 yellow

3 cables
19953160 160 135 3 x 7-42 64 30 1 1.36 yellow

4 cables
19954110 110 92 4 x 7-18 64 30 1 0.70

yellow
19954160 160 135 4 x 7-36 64 30 1 1.36

6 cables
19956160 160 135 6 x 7-30 64 30 1 1.36 yellow
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Redüksiyon

■  Kabuflex/KG boru adaptörü

■  0,5 bara kadar su geçirmez, birlikte: profilli
conta halkası

■  Malzeme: PVC

■  Tüm Kabuflex boruları için

Kat. no. Tip Dış Ø
KG tarafı [mm]

Kabu tarafı
iç Ø [mm]

Uzunluk
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi ağırlığı [kg] Renk

siyah

* KG boru 100 için (geçmeli KG manşonu).
** KG boru 150 için (geçmeli KG manşonu).

■  Kabuflex R plus kablo contaları

■  İç boru sızdırmazlığı

■  İki parçalı

■  Şu değere kadar gaz sızdırmaz ve su
basıncına dayanıklı: 0,5 bar

■  Malzeme: PUR/EPDM – V2A sıkıştırma flanşları

■  Sıkma torkunun görsel kontrolü

■  Segmentli kablo sızdırmazlık aparatı

■  Radon sızdırmaz

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

Kablo Ø
[mm]

Yükseklik
[mm]

Conta
genişliği
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi ağırlığı [kg]
Renk

sarı

sarı

sarı

sarı

sarı
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Kabu®-IN DD

Cat. no. Type Outside Ø 
[mm]

Cable Ø  
[mm]

Height  
[mm]

Sealing 
width [mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

1 cables
19961075 75 61 7-24 94 60 1 0.40

yellow19961090 90 74 7-36 94 60 1 0.56
19961110 110 92 7-48 94 60 1 0.84

4 cables
19964110 110 92 4 x 7-18 94 60 1 0.98 yellow

Kabu®-BV
	■ End plug for Kabuflex R plus

	■ Gas-tight and water pressure-tight up to 
0.5 bar

	■ Installation without tools

	■ Material: PUR/EPDM – V2A compressive 
flanges

	■ Visual inspection of the tightening torque

	■ Radon-tight

Cat. no. Type Outside Ø  
[mm]

Height  
[mm]

Sealing width 
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

19950063 63 50 64 30 1 0.18

yellow
19950075 75 61 64 30 1 0.26
19950090 90 74 74 30 1 0.52
19950110 110 92 74 30 1 0.58
19950160 160 135 81 30 1 1.23

	■ Cable sealings for Kabuflex R plus

	■ Internal conduit sealing

	■ Two-piece

	■ Gas-tight and water pressure tight up to 
1.5 bar with Kabuflex R plus 750 co2ntrol

	■ Material: PUR/EPDM – V2A compressive 
flanges

	■ Visual inspection of the tightening torque

	■ Segmented cable sealing insert

	■ Radon-tight
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Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

Kablo Ø
[mm]

Yükseklik
[mm]

Conta
genişliği
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

sarı

sarı

■  Kabuflex R plus için uç tapası

■  Şu değere kadar gaz sızdırmaz ve su
basıncına dayanıklı: 0,5 bar

■  Aletsiz montaj

■  Malzeme: PUR/EPDM – V2A sıkıştırma flanşları

■  Sıkma torkunun görsel kontrolü

■  Radon sızdırmaz

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

Yükseklik
[mm]

Conta
genişliği
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

sarı

■  Kabuflex R plus kablo contaları

■  İç boru sızdırmazlığı

■  İki parçalı

■  Kabuflex R plus 750 co2ntrol ile 1,5 bara
kadar gaz sızdırmaz ve su basıncına dayanıklı

■  Malzeme: PUR/EPDM – V2A sıkıştırma flanşları

■  Sıkma torkunun görsel kontrolü

■  Segmentli kablo sızdırmazlık aparatı

■  Radon sızdırmaz
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Kabu®-Seal

Cat. no. Type Outside Ø 
[mm]

Inside Ø  
[mm]

Core drill 
hole [mm]

Height  
[mm]

Sealing 
width 
[mm]

Packing 
unit 
[pcs.]

Packing 
unit 
weight [kg]

Colour

19965063 63 98 64 100 60 40 1 0.57

yellow

19965075 75 123 76 125 60 40 1 0.95
19965090 90 123 92 125 60 40 1 0.64
19965110 110 148 111 150 60 40 1 0.94
19965125 125 198 127 200 80 60 1 2.60
19965160 160 198 162 200 80 60 1 1.52
19965200 200 298 202 300 80 60 1 5.76

	■ Conduit sealings for Kabuflex R plus

	■ For core drill holes and casings

	■ Gas-tight and water pressure-tight up to 
1.5 bar

	■ Material: EPDM/PUR – V2A compressive 
flange

	■ Visual inspection of the tightening torque

	■ Radon-tight

Wall collar set

Cat. no. Type Outside Ø 
[mm]

Inside Ø  
from to [mm]

Core drill 
hole [mm]

Height  
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

19960040 40 136 38-42 ~250 60 1 0.27

black

19960050 50 150 48-53 ~250 60 1 0.31
19960063 63 160 60-64 ~250 60 1 0.36
19960075 75 170 71-80 ~250 60 1 0.41
19960090 90 182 84-92 ~300 60 1 0.44
19960110 110 205 108-116 ~300 60 1 0.47
19960120 120 / 125 217 120-130 ~300 60 1 0.52
19960160 160 255 154-166 ~350 60 1 0.71
19960175 175 272 175-190 ~350 60 1 0.78

	■ Conduit sealings for Kabuflex R plus

	■ For embedding in concrete

	■ Gas-tight and water pressure-tight up to 
3 bar

	■ Material: EPDM

	■ Incl. tightening strap and tightening locks

	■ Radon-tight
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Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

İç Ø
[mm]

Karot
deliği [mm]

Yükseklik
[mm]

Conta
genişliği
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj
birimi
ağırlığı [kg]

Renk

sarı

■  Kabuflex R plus boru contaları

■  Karot delikleri ve kılıf borular için

■  Şu değere kadar gaz sızdırmaz ve su
basıncına dayanıklı: 1,5 bar

■  Malzeme: EPDM/PUR – V2A sıkıştırma flanşı

■  Sıkma torkunun görsel kontrolü

■  Radon sızdırmaz

Duvar manşeti seti

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

İç Ø
aralığı [mm]

Karot
deliği [mm]

Yükseklik
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

siyah

■  Kabuflex R plus boru contaları

■  Betona gömme için

■  3 bara kadar gaz sızdırmaz ve su basıncına
dayanıklı

■  Malzeme: EPDM

■  Sıkma kayışı ve sıkma kilitleri dahil

■  Radon sızdırmaz
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FA 150 DE-WR
	■ FA 150 sealing insert corrugated conduit

	■ For insertion into FA 150 front flange

	■ For Kabuflex R plus conduits type 110

	■ Material: V2A, EPDM, PUR

	■ Gas-tight and water pressure tight up to  
1 bar with Kabuflex R plus 750 co2ntrol

Cat. no. Type Outside Ø  
[mm]

Inside Ø  
[mm]

Height  
[mm]

Sealing 
width [mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

19721110 110 159 112 54 30 1 1.02 sulphur 
yellow

FA 150 VBF-K
	■ Front flange for dowelling

	■ In front of core drillings and openings up to 
150 mm

	■ For FA 150 sealing inserts  
(DE-WR and DE-KD)

	■ Material: PA 6.6/GF 35, EPDM

	■ For black and white tanks

	■ Gas-tight and water pressure-tight up to 
1 bar

	■ Protective cover included

Cat. no. Inside Ø  
[mm]

Length 
[mm]

Width  
[mm]

Height  
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

19701011 160 235 235 59 1 1.3 black

FA 150 DE-KD
	■ FA 150 cable sealing insert

	■ For insertion into  
FA 150 VBF-K front flange

	■ For the building lead-through of cables and 
conduits

	■ Material: V2A, EPDM, PUR

	■ Gas-tight and water pressure-tight  
up to 0.5 bar

Cat. no. Outside Ø  
[mm]

Cable Ø  
[mm]

Height  
[mm]

Sealing 
width [mm]

Packing unit  
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

19722360 159 3x 7-54 54 30 1 1.62 sulphur 
yellow19722640 159 6x 7-36 54 30 1 1.70
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■  Oluklu boru için FA 150 conta aparatı

■  FA 150 ön flanşına takmak için

■  Kabuflex R plus tip 110 boruları için

■  Malzeme: V2A, EPDM, PUR

■  Kabuflex R plus 750 co2ntrol ile 1 bara kadar gaz
sızdırmaz ve su basıncına dayanıklı

Kat. no. Tip Dış Ø
[mm]

İç Ø
[mm]

Yükseklik
[mm]

Conta
genişliği
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

sülfür sarısı

■  Dübelleme için ön flanş

■  150 mm'ye kadar karot delikleri ve
açıklıkların önünde

■  FA 150 conta aparatları için (DE-WR ve
DE-KD)

■  Malzeme: PA 6.6/GF 35, EPDM

■  Siyah ve beyaz tanklar için

■  1 bara kadar gaz sızdırmaz ve su basıncına
dayanıklı

■  Koruyucu kapak dahildir

Kat. no. İç Ø
[mm]

Uzunluk
[mm]

Genişlik
[mm]

Yükseklik
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

siyah

■  FA 150 kablo conta aparatı

■  Şuna takmak için: FA 150 VBF-K ön flanşı

■  Kablo ve boruların bina geçişi için

■  Malzeme: V2A, EPDM, PUR

■  Şu değere kadar gaz sızdırmaz ve su basıncına
dayanıklı: 0,5 bar

Kat. no. Dış Ø
[mm]

Kablo Ø
[mm]

Yükseklik
[mm]

Conta
genişliği
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

sülfür sarısı



Furowell

	■ Underground installation

	■ For all types of poles, masts and rods

	■ Preparation for charging poles and stands

	■ Structured-wall design for high stability

	■ Material: PE (DN 500 made of PP)

	■ Easy lateral drilling of connection openings 
using commercially available hole saws

Cat. no. Technical 
data

Outside Ø  
[mm]

Inside Ø  
[mm]

Length 
[m]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Pallet con-
tent [pcs.]

Colour

29510250 DN 250 293 253 0.8 1 2.60 22
black

29510350 DN 350 400 345 0.8 1 5.20 12

29511250 DN 250 293 253 1.0 1 3.25 22

black
29511300 DN 300 346 300 1.0 1 4.10 12
29511350 DN 350 400 345 1.0 1 6.50 12
29510500* DN 500 571 497 1.0 1 13.00 2

29512250 DN 250 293 253 1.5 1 4.88 11
black

29512350 DN 350 400 345 1.5 1 9.75 6
* With yellow inside and incl. screwed transparent cover as protection against dirt during the construction phase.

H0

UV Under-
ground Void Screed Concrete Exposed Concealed Asphalt Halo-

gen-free Low-smoke Flame-retard-
ant

Furowell end cap

	■ Sandtight sealing 	■ Material: PE

	■ For all Furowell conduits

Cat. no. Technical 
data

Length 
[mm]

Width  
[mm]

Height  
[mm]

Packing unit 
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour

29570250 DN 250 270 270 25 1 0.09 yellow
29570300 DN 300 346 346 66 1 0.53

black
29570350 DN 350 400 400 80 1 0.38
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■  Yeraltı tesisatı

■  Her türlü direk, sütun ve çubuk için

■  Şarj direkleri ve standlar için hazırlık

■  Yüksek stabilite için yapısal cidar tasarımı

■  Malzeme: PE (DN 500 için PP)

■  Bağlantı açıklıklarının kolay yandan delinmesi
piyasada bulunan delik testereleriyle

Kat. no. Teknik
veri

Dış Ø
[mm]

İç Ø
[mm]

Uzunluk
[m]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Palet
içeriği [adet]

Renk

siyah

siyah

siyah

* İç kısmı sarı olup inşaat aşamasında kire karşı koruma sağlayan vidalı şeffaf kapak dahildir.

UV Yer-
altı Boşluk Şap Beton Açıkta Gizli Asfalt Halo-

jensiz Az duman Alev
geciktirici

Furowell uç kapağı

■  Kum sızdırmaz kapatma ■  Malzeme: PE

■  Tüm Furowell boruları için

Kat. no. Teknik
veri

Uzunluk
[mm]

Genişlik
[mm]

Yükseklik
[mm]

Ambalaj
birimi
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

sarı

siyah
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FRH round cable protectors
	■ To protect all types of underground cables

	■ Safe recognition thanks to red signal colour

	■ Suspension for connection

	■ Material: PVC

	■ Temperature range from -5 °C to +60 °C

	■ Can be joined together as required

Cat. no. Type Length 
[mm]

Width  
[mm]

Height  
[mm]

Packing unit 
[m]

Packing unit 
weight [kg]

Pallet content  
[m]

Colour

18040040 40 1000 44 42 1 0.25 1500

red
18040050 50 1000 54 52 1 0.26 1500
18040060 60 1000 62 70 1 0.30 1500
18040080 80 1000 82 70 1 0.43 1000
18040100 100 1000 102 70 1 0.50 1000

FHA cable protectors
	■ To protect all types of underground cables

	■ Safe recognition thanks to red signal colour

	■ Suspension for connection

	■ Material: PVC

	■ Temperature range from -5 °C to +60 °C

	■ Can be joined together as required

Cat. no. Type Length 
[mm]

Width  
[mm]

Height  
[mm]

Packing unit 
[m]

Packing unit 
weight [kg]

Pallet content  
[m]

Colour

18140110 110 1000 112 25 1 0.30 1500

red
18140120 120 1000 122 25 1 0.32 1500
18140160 160 1000 162 25 1 0.40 1500
18140180 180 1000 182 25 1 0.48 1000
18140200 200 1000 202 25 1 0.56 1000
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FRH yuvarlak kablo koruma plakaları
■  Her türlü yeraltı kablosunu korumak için

■  Kırmızı sinyal rengi sayesinde güvenli tanıma

■  Bağlantı için asma/askı

■  Malzeme: PVC

■  Sıcaklık aralığı -5 °C ile +60 °C arası

■  İhtiyaca göre birbirine eklenebilir

Kat. no. Tip Uzunluk
[mm]

Genişlik
[mm]

Yükseklik
[mm]

Ambalaj birimi
[m]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Palet
içeriği
[m]

Renk

kırmızı

FHA kablo koruma plakaları
■  Her türlü yeraltı kablosunu korumak için

■  Kırmızı sinyal rengi sayesinde güvenli tanıma

■  Bağlantı için asma/askı

■  Malzeme: PVC

■  Sıcaklık aralığı -5 °C ile +60 °C arası

■  İhtiyaca göre birbirine eklenebilir

Kat. no. Tip Uzunluk
[mm]

Genişlik
[mm]

Yükseklik
[mm]

Ambalaj birimi
[m]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Palet
içeriği
[m]

Renk

kırmızı
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FPL cable cover plates

FTWB warning tape

	■ To protect all types of underground cables

	■ Safe recognition thanks to red signal colour

	■ Suspension for connection

	■ Material: PVC

	■ Temperature range from -5 °C to +60 °C

	■ Can be joined together as required

	■ Warning tape for early detection during 
earthworks

	■ Warns of underground cables and conduits

	■ Material: PE

	■ Inscription: "Achtung Starkstromkabel" 
(Caution: High-voltage cable)

Cat. no. Type Length 
[mm]

Width  
[mm]

Height  
[mm]

Packing unit 
[m]

Packing unit  
weight [kg]

Pallet content  
[m]

Colour 

18240120 120 1000 126 7 1 0.32 1500

red
18240180 180 1000 186 7 1 0.32 1500
18240200 200 1000 204 7 1 0.48 1500
18240250 250 1000 254 7 1 0.65 1000
18240300 300 1000 304 7 1 0.78 750

Cat. no. Spool content  
[m]

Tape width  
[mm]

Thickness 
[mm]

PU  
[pcs.]

Packing unit 
weight [kg]

Colour 

18410000 250 40 0.15 1 1.7 yellow
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FPL kablo örtü plakaları

FTWB ikaz bandı

■  Her türlü yeraltı kablosunu korumak için

■  Kırmızı sinyal rengi sayesinde güvenli tanıma

■  Bağlantı için asma/askı

■  Malzeme: PVC

■  Sıcaklık aralığı -5 °C ile +60 °C arası

■  İhtiyaca göre birbirine eklenebilir

■  İnşaat çalışmaları sırasında erken tespit için
ikaz bandı

■  Yeraltı kabloları ve boruları hakkında uyarır

■  Malzeme: PE

■  Yazı: "Achtung Starkstromkabel" (Dikkat:
Yüksek gerilim kablosu)

Kat. no. Tip Uzunluk
[mm]

Genişlik
[mm]

Yükseklik
[mm]

Ambalaj birimi
[m]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Palet
içeriği
[m]

Renk

kırmızı

Kat. no. Bobin içeriği
[m]

Bant genişliği
[mm]

Kalınlık
[mm]

PU
[adet]

Ambalaj birimi
ağırlığı [kg]

Renk

sarı
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Classification N750
DIN EN 50626-1

+Wall lead-through 
according to VDE-

AR-N 4100

+1.5 bar
Kabuflex R plus 750 
co2ntrol Kabu-IN DDKabu-Seal

Kabuflex R plus 750 co2ntrol®

1.5 bar +Floor feed-through 
according to VDE-

AR-N 4100

+

Wall collar set

sandtight

sandtight

+

+

Floor lead-through

Kabuflex KDS SD

Kabu-IN DD

0.5 bar +

Coupling connection

Cable plug

+

Wall collar set Kabu-IN

0.5 bar

+Coupling connection +

Kabuflex profile sealing 
ring

0.5 bar

+

Kabu-BV

End plug

0.5 bar

+

Kabuflex WD end cap

Sealing end cap

0.5 bar +Wall lead-through +

Kabu-Seal Kabu-IN

Kabuflex R plus 750 
co2ntrol

Kabuflex R plus 750 
co2ntrol

Kabuflex R plus 750 
co2ntrol

Kabuflex R plus 750 
co2ntrol

Kabuflex R plus 750 
co2ntrol

Kabuflex R plus 750 
co2ntrol

Kabuflex R plus 750 
co2ntrol

Transparent Kabuflex 
coupling

Transparent Kabuflex 
coupling

Kabuflex R plus 750 
co2ntrol
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Sınıflandırma N750
DIN EN 50626-1

+Duvar geçişi
VDE-'ye göre
AR-N 4100

+1,5 bar
Kabuflex R plus 750
co2ntrol Kabu-IN DDKabu-Seal

Kabuflex R plus 750 co2ntrol®

1,5 bar +Taban geçişi
VDE-'ye göre
AR-N 4100

+

Duvar manşeti seti

kum
sızdırmaz

kum
sızdırmaz

+

+

Taban geçişi

Kabuflex KDS SD

Kabu-IN DD

0,5 bar +

Manşon bağlantısı

Kablo tapası

+

Duvar manşeti seti Kabu-IN

0,5 bar

+
Manşon bağlantısı

+

Kabuflex profilli conta
halkası

0,5 bar

+

Kabu-BV

Uç tapası

0,5 bar

+

Kabuflex WD uç kapağı

Kapatma uç kapağı

0,5 bar +Duvar geçişi +

Kabu-Seal Kabu-IN

Kabuflex R plus 750
co2ntrol

Kabuflex R plus 750
co2ntrol

Kabuflex R plus 750
co2ntrol

Kabuflex R plus 750
co2ntrol

Kabuflex R plus 750
co2ntrol

Kabuflex R plus 750
co2ntrol

Kabuflex R plus 750
co2ntrol

Şeffaf Kabuflex
manşonu

Şeffaf Kabuflex
manşonu

Kabuflex R plus 750
co2ntrol
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Classification N450
DIN EN 50626-1

+Wall lead-through +0.5 bar

Kabu-IN DDKabu-Seal

Kabuflex R plus 450 co2ntrol®

0.5 bar

+Coupling connection +

Kabuflex profile sealing 
ring

0.5 bar

+

Kabu-BV

End plug

0.5 bar

+

Kabuflex WD end cap

Sealing end cap

Sandtight

Sandtight

+

+

Coupling connection

Cable plug

Up to 3.0

Individual components

Wall collar set

Up to 1.5

Kabu-IN DD Kabu-Seal Kabu-IN

Up to 0.5

+Wall lead-through +0.5 bar

Kabu-INKabu-Seal

Transparent Kabuflex 
coupling

Transparent Kabuflex 
coupling

Kabuflex R plus 450 
co2ntrol

Kabuflex R plus 450 
co2ntrol

Kabuflex R plus 450 
co2ntrol

Kabuflex R plus 450 
co2ntrol

Kabuflex R plus 450 
co2ntrol

Kabuflex R plus 450 
co2ntrol

Kabuflex R plus 450 
co2ntrol Kabuflex KDS SD

Note
0.3 bar tightness for Kabuflex S and R with Kabu-IN DD, Kabu-IN and Kabu-BV.
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Sınıflandırma N450
DIN EN 50626-1

+Duvar geçişi +0,5 bar

Kabu-IN DDKabu-Seal

Kabuflex R plus 450 co2ntrol®

0,5 bar

+
Manşon bağlantısı

+

Kabuflex profilli conta
halkası

0,5 bar

+

Kabu-BV

Uç tapası

0,5 bar

+

Kabuflex WD uç kapağı

Kapatma uç kapağı

Kum
sızdırmaz

Kum
sızdırmaz

+

+

Manşon bağlantısı

Kablo tapası

3,0'a kadar

Bireysel bileşenler

Duvar manşeti seti

1,5'e kadar

Kabu-IN DD Kabu-Seal Kabu-IN

0,5'e kadar

+Duvar geçişi +0,5 bar

Kabu-INKabu-Seal

Şeffaf Kabuflex
manşonu

Şeffaf Kabuflex
manşonu

Kabuflex R plus 450
co2ntrol

Kabuflex R plus 450
co2ntrol

Kabuflex R plus 450
co2ntrol

Kabuflex R plus 450
co2ntrol

Kabuflex R plus 450
co2ntrol

Kabuflex R plus 450
co2ntrol

Kabuflex R plus 450
co2ntrol Kabuflex KDS SD

Not
Kabuflex S ve R için Kabu-IN DD, Kabu-IN ve Kabu-BV ile 0,3 bar sızdırmazlık.



EN.80217/4.03.26  |  Subject to change without notice  |  Cat. no. 5000-1639-00  |  03/2026

FRÄNKISCHE Rohrwerke Gebr. Kirchner GmbH & Co. KG   |   Hellinger Str. 1   |   97486 Königsberg / Germany 
Phone +49 9525 88-0   |   Fax +49 9525 88-2413   |   info@fraenkische.de   |   www.fraenkische.com

© stock.adobe.com

EN.80217/4.03.26 | Önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir | Kat. no. 5000-1639-00 |
03/2026

FRÄNKISCHE Turkey  |  Ortaköy, Dereboyu Cd. No:78, 34347 Beşiktaş/İstanbul
Şemun Alp Biber  |  semun.biber@fraenkische-tr.com  |  www.fraenkische.com


	Underground installation using Kabuflex® R plus
	Building lead-through for buildings with and without basements
	Sealings for conduit and cable feed-throughs
	Outdoor facilities using Furowell 
	Installation instructions for Kabuflex® conduits
	Products system overview
	Kabuflex R plus 750 co2ntrol®
	Kabuflex R plus 450 co2ntrol®
	Individual components
	Overview of standards
	Contact

